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COMMISSION DE LA JUSTICE COMMISSIE VOOR JUSTITIE 
 

du 

 

MERCREDI 05 MAI 2021 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

WOENSDAG 05 MEI 2021 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

14 h 17 par Mme Kristien Van Vaerenbergh, 

présidente. 

 

Le texte en italique est le résumé de la question 

préalablement déposée. 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 14.17 uur en voorgezeten door 

mevrouw Kristien Van Vaerenbergh. 

 

De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 

die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 

 

01 Interpellation et questions jointes de 

- Katleen Bury à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "La législation en 

matière de conservation des données" 

(55000120I) 

- Sophie De Wit à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "L'arrêt de la 

Cour constitutionnelle sur la conservation des 

données" (55016763C) 

- Koen Geens à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "L'obligation de 

conservation imposée aux opérateurs télécom et 

l'arrêt de la Cour constitutionnelle" (55016799C) 

- Nabil Boukili à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "L’annulation par la 

Cour constitutionnelle de la loi sur la 

conservation des données" (55017247C) 

 

01 Samengevoegde interpellatie en vragen van 

- Katleen Bury aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De 

dataretentiewetgeving" (55000120I) 

- Sophie De Wit aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "Het arrest van 

het Grondwettelijk Hof in verband met 

dataretentie" (55016763C) 

- Koen Geens aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De 

bewaarplicht van de telecomoperatoren en het 

arrest van het Grondwettelijk Hof" (55016799C) 

- Nabil Boukili aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De vernietiging 

van de dataretentiewet door het Grondwettelijk 

Hof" (55017247C) 

 

01.01  Katleen Bury (VB): Le ministre a répondu à 

notre interpellation en octobre 2020 qu'il n'attendrait 

pas l'arrêt de la Cour constitutionnelle pour réviser 

la loi sur la conservation des données. Rien n'a été 

fait pourtant depuis lors, ce qui crée l'insécurité 

juridique, y compris pour les procédures en cours 

pour lesquelles des données sont encore utilisées. 

C'est la raison pour laquelle j'ai déposé une 

nouvelle interpellation. Quelles initiatives le ministre 

a-t-il prises pour adapter la loi à l'arrêt de la Cour 

constitutionnelle? 

 

La France, qui a aussi été condamnée, utilise 

encore toujours la législation relative à la 

conservation de données existante. Comment les 

autres pays de l'UE résolvent-ils le problème? 

 

01.01  Katleen Bury (VB): In oktober 2020 

antwoordde de minister op onze interpellatie dat hij 

het arrest van het Grondwettelijk Hof niet zou 

afwachten om de dataretentiewet te hervormen. Er 

is intussen echter niets gebeurd. Daardoor is er nu 

rechtsonzekerheid, ook in lopende procedures 

waarbij nog data zijn gebruikt. Daarom heb ik een 

nieuwe interpellatie ingediend. Welke initiatieven 

heeft de minister genomen om de wet aan te 

passen conform de uitspraak van het Grondwettelijk 

Hof? 

 

Frankrijk, dat ook was veroordeeld, gebruikt nog 

steeds de bestaande dataretentiewetgeving. Hoe 

lossen andere EU-landen het op? 
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01.02  Sophie De Wit (N-VA): L'arrêt du 22 avril de 

la Cour constitutionnelle affirme sans détour que la 

conservation générale et indistincte des données 

viole le droit au respect de la vie privée. C'est la 

raison pour laquelle les données ne peuvent plus 

être conservées sans raison, ce qui complique 

énormément la tâche pour retrouver une personne 

disparue ou solutionner des crimes. Il revient selon 

la Cour aux juges compétents de juger dans les 

enquêtes en cours si les données peuvent encore 

être utilisées, mais il n'est plus permis de le faire 

pour les nouvelles enquêtes. 

 

01.02  Sophie De Wit (N-VA): Het arrest van 

22 april van het Grondwettelijk Hof stelt 

ononomwonden dat de algemene en 

ongedifferentieerde bewaring van gegevens het 

recht op privacy schendt. Daardoor mogen data niet 

meer zonder aanleiding worden bewaard, waardoor 

het veel moeilijker wordt om een vermiste persoon 

terug te vinden of misdrijven op te lossen. Volgens 

het Hof is het aan de bevoegde rechters om in 

lopende onderzoeken te oordelen of de data nog 

wel mogen worden gebruikt, maar voor nieuwe 

onderzoeken mag het niet meer. 

 

Le ministre a déclaré précédemment que l'on était à 

la recherche d'une solution tant à l'échelon 

européen qu'au sein du gouvernement. 

 

Les données sont-elles encore conservées à l'heure 

actuelle, comme c'est le cas en France? Si oui, 

combien de temps pouvons-nous les conserver? 

Comment de nouvelles enquêtes criminelles 

peuvent-elles se poursuivre dans l'intervalle sans 

ces données? Une concertation avec les juges 

d'instruction et les parquets a-t-elle déjà eu lieu? 

 

Selon les médias, il y aurait un consensus au sein 

du gouvernement concernant une solution. On parle 

d'un système en lasagne. En quoi consiste-t-il? 

 

 

Existe-t-il déjà une solution à l'échelon européen? 

 

Eerder verklaarde de minister dat zowel op 

Europees niveau als binnen de regering naar een 

oplossing wordt gezocht. 

 

Worden de data, zoals in Frankrijk, vandaag nog 

bewaard? Zo ja, hoelang kunnen we ze bewaren? 

Hoe kunnen nieuwe strafonderzoeken intussen 

verder gaan zonder die gegevens? Is er al overlegd 

met de onderzoeksrechters en parketten? 

 

 

 

Volgens de media zou er in de regering 

overeenstemming zijn over een oplossing. Er wordt 

gesproken over een lasagnesysteem. Wat houdt 

dat in? 

 

Is er al een Europese oplossing? 

 

01.03  Koen Geens (CD&V): Les empreintes 

numériques peuvent aider la police et la justice à 

détecter des faits terroristes et criminels mais elles 

peuvent également servir de preuve de 

non-culpabilité. Dans son arrêt du 22 avril 2021, la 

Cour constitutionnelle a cependant annulé des 

dispositions importantes de la loi sur la conservation 

des données.  

 

Quel est l'impact potentiel de cet arrêt? Quand une 

loi de réparation sera-t-elle déposée à la Chambre? 

Quel rôle y sera dévolu à la Sûreté de l'État? Quelle 

est la position de la Belgique concernant l'arrêt de la 

Cour européenne de Justice?  

 

 

Les opérateurs disposant d'une autorisation en 

règle de l'intéressé peuvent-ils conserver des 

données de trafic et de localisation à des fins de 

marketing? 

 

Dans l'arrêt européen "La Quadrature du Net" qui a 

précédé la décision de la Cour constitutionnelle, la 

Cour européenne de Justice a estimé que la 

conservation des données pourrait se justifier dans 

l'intérêt de la sécurité nationale mais non dans la 

01.03  Koen Geens (CD&V): Digitale sporen 

kunnen politie en justitie helpen bij het opsporen 

van terroristische en criminele feiten, maar ze 

kunnen evenzeer dienen als bewijs van onschuld. In 

zijn arrest van 22 april 2021 heeft het Grondwettelijk 

Hof echter belangrijke bepalingen uit de 

dataretentiewet vernietigd.  

 

 

Wat is de mogelijke impact van het arrest? 

Wanneer zal een reparatiewet in de Kamer worden 

ingediend? Welke rol zal daarin worden toebedeeld 

aan de Veiligheid van de Staat? Welk standpunt 

neemt België in over het arrest van het Europees 

Hof van Justitie?  

 

Mogen operatoren met een geldige toestemming 

van de betrokkene verkeers- en locatiegegevens 

bewaren voor marketingdoeleinden? 

 

 

In het Europese arrest "La Quadrature du Net", dat 

voorafgaat aan de beslissing van het Grondwettelijk 

Hof, oordeelt het Europees Hof van Justitie dat 

dataretentie wel geoorloofd zou kunnen zijn in het 

belang van de nationale veiligheid, maar niet voor 
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lutte contre la criminalité ordinaire. C'est la raison 

pour laquelle nous devons examiner si nous ne 

pouvons pas utiliser cette disposition pour rendre 

possible une conservation plus étendue des 

données. 

 

de bestrijding van de gewone criminaliteit. Daarom 

moeten we onderzoeken of we dat poortje niet 

kunnen gebruiken om een ruimere dataretentie 

mogelijk te maken. 

 

L'Union européenne ne devrait-elle pas rédiger 

d'urgence une nouvelle directive sur la conservation 

des données? 

 

Moet er niet dringend een nieuwe Europese richtlijn 

voor dataretentie komen? 

 

01.04  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Depuis la loi de 

2016, les opérateurs téléphoniques doivent 

conserver jusqu'à 18 mois les données de 

connexion téléphoniques et de mails. La Cour 

constitutionnelle a annulé la majeure partie de la loi, 

estimant qu’on ne peut surveiller la population avec 

de telles méthodes. 

 

 

Renoncerez-vous donc à installer ce projet 

dangereux pour nos libertés? 

 

01.04  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Sinds de 

inwerkingtreding van de wet van 2016 moeten de 

telefonieoperators gegevens over 

telefoonverbindingen en mails achttien maanden 

bewaren. Het Grondwettelijk Hof heeft de wet 

grotendeels vernietigd omdat het oordeelde dat de 

bevolking niet met dergelijke methoden in het oog 

mag worden gehouden. 

 

Zult u er dan ook van afzien dit project, dat een 

gevaar vormt voor onze vrijheden, in te voeren? 

 

01.05  Cécile Thibaut (Ecolo-Groen): Comment 

évaluez-vous l’annulation partielle de la loi sur les 

procès en cours? La police et les renseignements 

utilisent-ils encore les données conservées en vertu 

de la loi de 2016? 

 

 

Comment le gouvernement adaptera-t-il la 

législation? Le critère géographique est-il valable et, 

si oui, comment le justifier? Tous les pays 

européens étant confrontés à la jurisprudence 

européenne, pourrions-nous nous inspirer de 

mécanismes adoptés par l'un d'eux? 

 

01.05  Cécile Thibaut (Ecolo-Groen): Hoe 

evalueert u de gevolgen van de gedeeltelijke 

vernietiging van de wet voor de rechtszaken die nog 

hangende zijn? Maken de politie en de 

inlichtingendiensten nog gebruik van gegevens die 

krachtens de wet van 2016 bewaard worden? 

 

Hoe zal de regering de wetgeving aanpassen? Is 

het geografische criterium valabel en zo ja, hoe kan 

dat gerechtvaardigd worden? Kunnen we ons niet 

laten inspireren door systemen die één van de 

andere Europese landen heeft ingevoerd, 

aangezien we allemaal te maken hebben met 

Europese rechtspraak? 

 

01.06  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): L'enjeu est en effet de taille. J'ai 

appris, comme tout le monde, que la Cour 

constitutionnelle a annulé la loi du 29 mai 2016 avec 

effet immédiat. Elle a pris cette décision pour faire 

écho à la Cour de justice de l'Union européenne et 

a repis presque intégralement l'argumentation 

développée dans l'arrêt européen du 6 octobre. 

 

01.06 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Er staat inderdaad veel op het spel. Ik 

heb net als iedereen vernomen dat het 

Grondwettelijk Hof de wet van 29 mei 2016 met 

onmiddellijke ingang heeft vernietigd. Het heeft dat 

gedaan in navolging van het Europees Hof van 

Justitie en het neemt de argumentatie van dat 

Europese arrest van 6 oktober nagenoeg over.  

 

(En français) Dans 90 % des affaires pénales, la 

justice et la police utilisent les données 

téléphoniques pour résoudre les affaires. Ces 

données sont importantes pour la lutte contre la 

criminalité organisée, la grande criminalité et le 

terrorisme. 

 

(Frans) In 90 % van de strafzaken maken de politie 

en justitie gebruik van telefoongegevens om zaken 

op te lossen. Die gegevens zijn belangrijk in de 

strijd tegen de georganiseerde misdaad, de zware 

criminaliteit en het terrorisme. 

 

(En néerlandais) J'ai en effet répondu en 

commission du 28 octobre 2020 qu'il ne serait pas 

aisé de trouver un instrument qui serait à la fois 

accepté par la Cour de justice et utilisable pour nos 

services. Il s'agit d'un équilibre très délicat entre le 

(Nederlands) In de commissievergadering van 

28 oktober 2020 heb ik inderdaad geantwoord dat 

het niet eenvoudig zou zijn om een oplossing aan te 

reiken die het Hof van Justitie zou aanvaarden en 

die tegelijkertijd een werkbaar instrument voor onze 
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droit fondamental à la vie privée et le droit 

fondamental à la sécurité. 

 

diensten zou opleveren. Het gaat om een heel 

delicate evenwichtsoefening tussen het grondrecht 

op privacy en het grondrecht op veiligheid. 

 

(En français) La vie privée est un droit fondamental 

mais le droit à la sécurité est primordial. Le pouvoir 

judiciaire a plus que jamais besoin de travailler avec 

des données électroniques. Le priver de moyens 

juridiques rendrait surtout service aux criminels. 

 

(Frans) Privacy is een grondrecht maar het recht op 

veiligheid is van doorslaggevend belang. De 

rechterlijke macht moet meer dan ooit met 

elektronische gegevens kunnen werken. Door ze 

juridische middelen te ontzeggen zou men vooral de 

misdadigers een dienst bewijzen. 

 

(En néerlandais) Je n'ai à convaincre personne de 

l'importance des données dans la lutte contre la 

criminalité et le terrorisme. Nous devons savoir qui 

se cache derrière un écran déterminé et où il se 

trouve. L'interaction avec d'autres personnes est 

également importante. 

 

Dans notre pays, l'accès à ces données est réglée 

strictement et correctement dans le Code 

d'instruction criminelle dans le cadre d'une enquête 

pénale et par le biais de la loi sur les services de 

renseignement pour une enquête de 

renseignement. La Cour constitutionnelle n'y a pas 

touché et les services de renseignement et de 

police n'ont pas reçu carte blanche, loin de là. 

 

Il va sans dire que le gouvernement respectera 

l'arrêt de la Cour constitutionnelle. Nos services 

travaillent activement à un cadre juridique pour un 

tel instrument de lutte contre la criminalité. Nous 

n'avons pas attendu la décision de la Cour 

constitutionnelle, même si celle-ci est évidemment 

nécessaire pour pouvoir achever le travail. 

 

 

Les règles en matière de conservation des données 

diffèrent d'un État membre de l'union européenne à 

l'autre. Certains États ont un régime général, 

d'autres ont un régime limité et certains n'en ont 

absolument aucun. Certains États membres 

oeuvrent également à l'élaboration d'un nouveau 

régime. 

 

En France, le Conseil d'État a pris une décision le 

21 avril 2021. Le gouvernement français la 

respecte, le Conseil d'État français ayant déclaré 

que la conservation généralisée des données est 

justifiée par la menace existante pour la sécurité 

nationale et pour la lutte contre la grande 

criminalité. Le Conseil a jugé que la pratique était 

illégale à d'autres fins. 

 

(Nederlands) Ik hoef niemand te overtuigen van het 

belang van data in de strijd tegen criminaliteit en 

terrorisme. We moeten weten wie er achter een 

bepaald scherm zit en waar hij zit. Ook de interactie 

met anderen is belangrijk.  

 

 

De toegang tot die gegevens is in ons land strikt en 

correct geregeld in het Wetboek van strafvordering 

in het kader van een strafonderzoek en via de wet 

op de inlichtingendiensten voor een 

inlichtingenonderzoek. Het Grondwettelijk Hof heeft 

daar niet aan geraakt en de inlichtingen- en 

politiediensten hebben allesbehalve vrijbrieven 

gekregen.  

 

Het spreekt voor zich dat de regering het arrest van 

het Grondwettelijk Hof zal respecteren. Onze 

diensten werken hard aan een juridisch kader voor 

een degelijk instrument voor de strijd tegen 

criminaliteit. We hebben niet op de uitspraak van 

het Grondwettelijk Hof gewacht, maar uiteraard 

hebben we ze wel nodig om het werk te kunnen 

afronden.  

 

Binnen de lidstaten van de Europese Unie 

verschillen de regels voor het bewaren van 

gegevens. Sommige staten hebben een algemene 

regeling, andere hebben een beperkte en sommige 

helemaal geen. Er zijn ook lidstaten die aan een 

nieuwe regeling werken.  

 

 

In Frankrijk heeft de Raad van State op 21 april 

2021 een beslissing genomen. De Franse regering 

respecteert die, want de Franse Raad van State 

heeft verklaard dat de algemene bewaring van 

gegevens gerechtvaardigd is door de bedreiging 

van de nationale veiligheid en voor de bestrijding 

van zware criminaliteit. Voor andere doeleinden 

oordeelde de Raad dat de praktijk onwettig is.  

 

Le gouvernement français dispose à présent de six 

mois pour modifier la loi et évaluer la menace qui 

pèse sur la sécurité nationale afin de justifier 

l'utilisation de données sur l'ordre d'une autorité 

indépendante. L'Irlande, la Croatie, le Luxembourg, 

De Franse regering heeft nu zes maanden om de 

wet te wijzigen en de bedreiging van de nationale 

veiligheid te evalueren om het gebruik van 

gegevens op bevel van een onafhankelijke autoriteit 

te rechtvaardigen. Ierland, Kroatië, Luxemburg, 
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la Lettonie et le Danemark envisagent une nouvelle 

législation qui tiendra compte des arrêts de la Cour 

de justice de l'Union européenne. Les Pays-Bas ont 

élaboré une loi sur la conservation des données 

mais elle se limite aux données d'identification. Une 

affaire allemande est également pendante devant la 

Cour de justice de l'Union européenne. 

 

Un groupe de travail du Conseil de l'UE se réunit 

régulièrement afin qu'il puisse y avoir un échange 

d'informations entre les États membres et afin de 

rechercher des solutions, les arrêts de la Cour de 

justice constituant un défi pour tous les États 

membres. J'en ai déjà discuté à différents niveaux 

et la question est effectivement de savoir s'il ne 

faudrait pas une solution européenne. Lors du 

Conseil "Justice et affaires intérieures" de mars 

2021, j'ai plaidé en ce sens en vue de parvenir à 

une harmonisation européenne. J'ai également 

préconisé un instrument européen qui ne prévoirait 

pas d'autres restrictions que celles imposées par la 

Cour de justice de l'UE et qui offrirait toute la 

flexibilité nécessaire aux États membres. 

 

Letland en Denemarken overwegen nieuwe 

wetgeving die rekening houdt met de arresten van 

het Europees Hof van Justitie. Nederland heeft een 

wet over gegevensbewaring opgesteld, maar die is 

beperkt tot identificatiegegevens. Er is ook een 

Duitse zaak aanhangig bij het Europees Hof van 

Justitie. 

 

Een werkgroep van de EU-Raad wisselt regelmatig 

informatie uit tussen de lidstaten en zoekt naar 

oplossingen, want de arresten van het Hof van 

Justitie zijn een uitdaging voor alle lidstaten. Ik heb 

dit al op verschillende niveaus besproken en de 

vraag is inderdaad of dit geen Europese oplossing 

vergt. Op de Raad Justitie en Binnenlandse Zaken 

van maart 2021 heb ik daarvoor gepleit, met het 

oog op een Europese harmonisatie. Ook heb ik 

gepleit voor een EU-instrument zonder restricties 

bovenop die van het Europees Hof van Justitie en 

voor een instrument dat de nodige flexibiliteit biedt 

voor de lidstaten. 

 

(En français) Pour les enquêtes en cours, les 

requérants ont demandé que la suppression de 

l'obligation de conserver les données entraîne la 

suppression de l'accès à celles-ci. 

 

(Frans) Voor de lopende onderzoeken hebben de 

eisers gevraagd dat de afschaffing van 

dataretentieplicht tot gevolg zou hebben dat de 

toegang tot die data zou vervallen.  

 

(En néerlandais) La Cour constitutionnelle n'a pas 

explicitement abordé cette question, laissant ainsi 

au juge du fond l'appréciation d'une affaire 

individuelle. La Cour se réfère explicitement à 

l'article 32 du Code d'instruction criminelle, dit 

article Antigone. Par conséquent, si, dans le cadre 

d'enquêtes en cours, l'on utilise des informations qui 

étaient soumises à l'obligation de conservation des 

données, ces preuves ne doivent pas 

nécessairement être frappées de nullité. Le juge 

pénal compétent doit se prononcer sur cette 

question au cas par cas. 

 

(Nederlands) Het Grondwettelijk Hof ging daar 

uitdrukkelijk niet op in en laat dit over aan het 

oordeel van de bodemrechter in een individuele 

zaak. Het Hof verwijst uitdrukkelijk naar artikel 32, 

het zogenaamde Antigoonartikel, in het Wetboek 

van strafvordering. Wanneer in lopende 

onderzoeken dus data worden gebruikt die vielen 

onder de dataretentieplicht, moet dat bewijs niet 

noodzakelijk worden uitgesloten. De bevoegde 

strafrechter moet zich daarover uitspreken geval 

per geval.  

 

(En français) L'article 32 prévoit qu'un élément de 

preuve doit être exclu si la preuve n'est pas fiable, 

qu'elle viole le droit à un procès équitable ou si les 

formes substantielles n'ont pas été respectées.  

 

(Frans) Artikel 32 bepaalt dat een bewijselement 

uitgesloten moet worden als het bewijs niet 

betrouwbaar is, in strijd is met het recht op een 

eerlijk proces of als de substantiële 

vormvoorwaarden niet nageleefd werden. 

 

(En néerlandais) Dès lors que l'arrêt de la Cour 

constitutionnelle ne produira ses effets qu'à dater 

de sa publication au Moniteur belge, les données 

continuent être conservées pour le moment. Après, 

l'incertitude plane sur les données qui seront 

conservées. 

 

Les dispositions du Code d'instruction criminelle 

relatives à la demande des données d'identification, 

de trafic et de localisation, ainsi que la loi sur les 

(Nederlands) De data worden momenteel nog 

bewaard, vermits het arrest van het Grondwettelijk 

Hof slechts gevolgen heeft vanaf de publicatie 

ervan in het Belgisch Staatsblad. Nadien is onzeker 

wat nog wordt bewaard.  

 

 

Voor nieuwe strafonderzoeken blijven de 

bepalingen over het opvragen van identificatie-, 

verkeers- en locatiegegevens in het Wetboek van 
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services de renseignement et de sécurité restent 

d'application pour les nouvelles enquêtes pénales. 

Tant les autorités judiciaires que les services de 

renseignement et de sécurité peuvent continuer à 

demander des données aux opérateurs de 

télécommunications. Les fournisseurs de service de 

télécommunications conservent aussi des données 

pour leur usage personnel, pour la facturation, par 

exemple. Sauf s'ils ne disposent pas des données 

demandées, la loi les oblige à accéder aux 

demandes de données formulées par les autorités 

judiciaires et les services de renseignement et de 

sécurité. Afin de lutter contre la criminalité, il est 

donc crucial de définir rapidement un cadre 

juridique clair garantissant également la protection 

de la vie privée.  

 

La Cour constitutionnelle ayant confirmé la vision de 

la Cour de justice de l'Union européenne, la 

nouvelle réglementation sera soumise au Conseil 

des ministres dans les prochaines semaines. Nous 

pourrons ensuite recueillir les avis et un débat 

parlementaire nous permettra de nous focaliser sur 

la protection de la vie privée et la sécurité.  

 

strafvordering en de wet over de inlichtingen- en 

veiligheidsdiensten bestaan. Zowel de gerechtelijke 

autoriteiten als de inlichtingen- en de 

veiligheidsdiensten kunnen gegevens blijven 

opvragen bij telecomoperatoren. Telecomproviders 

bewaren ook data voor eigen gebruik, bijvoorbeeld 

voor facturatie. De providers moeten wettelijk 

meewerken met de gerechtelijke autoriteiten en de 

inlichtingen- en veiligheidsdiensten als zij gegevens 

opvragen, tenzij ze natuurlijk niet beschikken over 

de gevraagde gegevens. Daarom is het cruciaal om 

snel een duidelijk juridisch kader op te stellen in de 

strijd tegen criminaliteit, dat tegelijk ook zorgt voor 

privacy.  

 

 

 

Nu het Grondwettelijk Hof de zienswijze van het 

Europees Hof heeft bevestigd, wordt de nieuwe 

regeling in de komende weken voorgelegd aan de 

ministerraad. Daarna kunnen adviezen worden 

ingewonnen en volgt een parlementair debat om de 

discussie over privacy en veiligheid scherp te 

stellen.  

 

(En français) À la suite des arrêts du 6 octobre et du 

22 avril de la Cour constitutionnelle, une 

conservation généralisée et indifférenciée des 

données n'est plus possible. 

 

(Frans) Ten gevolge van de arresten van 6 oktober 

en 22 april van het Grondwettelijk Hof is een 

algemene en ongedifferentieerde bewaring van de 

gegevens niet meer mogelijk. 

 

(En néerlandais) Une réponse correcte à l'arrêt 

réside dans la nécessaire proportionnalité et la 

nécessaire différentiation lors de la conservation 

des données grâce à un patchwork de mesures qui 

doit rester gérable pour nos services de sécurité 

tout en répondant à l'arrêt. 

 

La Cour de justice de l'UE fait état de plusieurs clés, 

surtout par rapport aux menaces contre la sécurité 

nationale, compétence par excellence des services 

de renseignements. Il s'agit d'une obligation de 

conservation différenciée des données de trafic et 

de localisation et d'une obligation de conservation 

générale et indifférenciée mais limitée dans le 

temps. Les services de renseignement et de 

sécurité peuvent par ailleurs obtenir l'accès aux 

données conservées sur la base de critères 

géographiques. 

 

(Nederlands) Een correct antwoord op het arrest ligt 

in de nodige proportionaliteit en differentiëring bij de 

bewaring van de gegevens via een lasagne van 

maatregelen die behapbaar moet zijn voor onze 

veiligheidsdiensten en tegelijk tegemoetkomt aan 

het arrest.  

 

Het Europees Hof geeft verschillende 

aanknopingspunten, zeker inzake de bedreigingen 

tegen de nationale veiligheid, bij uitstek een 

bevoegdheid van de inlichtingendiensten. Het gaat 

om een gedifferentieerde bewaarplicht van 

verkeers- en lokalisatiegegevens en een algemene 

en ongedifferentieerde bewaarplicht, beperkt in de 

tijd. Daarnaast kunnen de inlichtingen- en 

veiligheidsdiensten ook toegang krijgen tot de 

gegevens die bewaard worden op basis van 

geografische criteria. 

 

(En français) Madame Thibaut, ces critères 

géographiques sont explicitement nommés par la 

Cour. 

 

(Frans) Mevrouw Thibaut, die geografische criteria 

worden door het Hof uitdrukkelijk vermeld.  

 

(En néerlandais) Il s'agit, par exemple, de lieux où 

des intérêts vitaux du pays ou les besoins 

essentiels de la population pourraient 

éventuellement être menacés.  

 

(Nederlands) Het gaat hierbij bijvoorbeeld om 

plaatsen waar er een mogelijke bedreiging is voor 

de vitale belangen van het land of de essentiële 

behoeften van de bevolking.  
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(En français) Les services de renseignement et de 

sécurité peuvent avoir accès aux données traitées 

par les opérateurs à des fins de facturation, de 

prévention de fraude, de sécurité du réseau ou de 

marketing. 

 

(Frans) De inlichtingen- en veiligheidsdiensten 

kunnen toegang krijgen tot de gegevens die door de 

operatoren worden verwerkt voor facturatie, 

fraudepreventie, netwerkbeveiliging of marketing. 

 

(En néerlandais) Concernant la question des 

objectifs de marketing, je me réfère à la ministre De 

Sutter. 

 

Nos services de sécurité enregistrent chaque jour 

des résultats, en partie sur la e de ces données, et 

ce, sous le contrôle de magistrats indépendants. Ce 

principe demeure. Dans le même temps, nous 

cherchons une solution qui permette de conserver 

les données en respectant la législation en matière 

de confidentialité de la Cour de justice de l'Union 

européenne, d'une part, et de notre Cour 

constitutionnelle, d'autre part. J'espère pouvoir 

travailler sur ce point avec le Parlement 

prochainement. 

 

(Nederlands) Voor de vraag over de 

marketingdoeleinden verwijs ik naar minister De 

Sutter. 

 

Onze veiligheidsdiensten boeken elke dag resultaat, 

onder meer op basis van die data. Zij doen dat 

onder de controle van onafhankelijke magistraten. 

Dat principe blijft. Tegelijk zoeken wij naar een 

oplossing, waardoor de data kunnen worden 

bewaard op een manier die de privacytoets van het 

Europees Hof en ons Grondwettelijk Hof kan 

doorstaan. Binnenkort hoop ik samen met het 

Parlement daaraan te kunnen werken. 

 

01.07  Katleen Bury (VB): Nous sommes 

confrontés à un problème depuis sa publication au 

Moniteur belge. Quand des solutions concrètes 

seront-elles proposées?  

 

Cette lasagne de mesures aura la conséquence 

suivante: la non-conservation des données télécom 

sera davantage l'exception que la règle. Elles sont 

en effet conservées dans les endroits cruciaux et, 

selon le ministre, elles sont également utilisées 

dans 90 % des cas. Nous en redébattrons 

ultérieurement. 

 

Relever le niveau de menace national pourrait peut-

être constituer une solution, ce qui permettrait de 

conserver les données.  

 

01.07  Katleen Bury (VB): Vanaf de publicatie in 

het Belgisch Staatsblad zitten wij met een 

probleem. Wanneer ligt er concreet iets op tafel? 

 

 

Met de lasagne aan maatregelen zal het nog meer 

uitzondering dan regel worden dat 

telecomgegevens niet worden bewaard. Op cruciale 

plaatsen worden ze wel degelijk bewaard en 

volgens de minister worden ze in 90 % van de 

gevallen ook gebruikt. We zullen hierover verder 

debatteren.  

 

Misschien kan een en ander worden opgelost door 

het nationaal dreigingsniveau te verhogen, 

waardoor de gegevens wel kunnen worden 

bijgehouden.  

 

01.08  Sophie De Wit (N-VA): Nous avons encore 

des questions sur le calendrier. La lasagne ne doit 

plus rester trop longtemps dans le four. Il est difficile 

d'expliquer que, pour des raisons de protection de 

la vie privée, nous ne pouvons plus exploiter les 

données pour retrouver une personne en cas de 

disparition.  

 

Il est curieux que nous ayons déjà modifié la 

législation. J'espère que nous pourrons l'améliorer 

davantage et la rendre plus concluante. Selon moi, 

le problème n'est pas la conservation des données 

en soi, mais bien l'accès à ces données. Un accès 

strictement réglementé compromet notre sécurité et 

peut entraver le bon déroulement des enquêtes 

judiciaires. 

 

01.08  Sophie De Wit (N-VA): Wij blijven vragen 

hebben over de timing. De lasagne mag niet te lang 

meer in de oven blijven staan. Het is moeilijk om in 

een geval van een vermiste uit te leggen dat wij 

omwille van de privacy data niet meer mogen 

gebruiken om iemand terug te vinden. 

 

 

Het is raar dat wij de wetgeving al hebben 

aangepast. Ik hoop dat wij ze nog beter en meer 

sluitend kunnen maken. Voor mij is de bewaring 

van de gegevens op zich niet het probleem, maar 

wel de toegang tot de gegevens. De strikt 

gereglementeerde toegang brengt onze veiligheid in 

het gedrang en kan resultaten in gerechtelijke 

onderzoeken tegenhouden. 

 

01.09  Koen Geens (CD&V): J'ai le sentiment que 01.09  Koen Geens (CD&V): Ik heb het gevoel dat 
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le ministre n'a pas inclus les différentes finalités 

dans sa réponse. J'ai du mal à accepter qu'un 

opérateur de téléphonie puisse conserver des 

données durant des années à des fins 

commerciales, donnant ainsi éventuellement accès 

à celles-ci dans le cadre d'une enquête judiciaire, 

alors que le droit de demander la conservation de 

ces données est nié à l'État. Nous nageons en 

pleine hypocrisie. J'espère que l'Union européenne 

ne cède pas à une politique de deux poids, deux 

mesures. J'interpellerai la ministre De Sutter à ce 

sujet.   

 

de minister de verschillende finaliteit niet heeft 

meegenomen in zijn antwoord. Ik heb het er moeilijk 

mee dat het mogelijk is voor een telefoonfirma om 

jarenlang gegevens te bewaren om commerciële 

redenen, waardoor toch toegang kan worden 

gegeven tot die gegevens voor 

onderzoeksdoeleinden van gerechtelijke aard, 

terwijl de Staat zelf die dataretentie niet mag 

vragen. Dat is toch een ernstige hypocrisie. Ik hoop 

dat men op Europees vlak niet met twee maten 

meet. Ik zal mij hiervoor richten tot minister 

De Sutter.  

 

01.10  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Cette loi, qui est 

déjà une rectification d'une loi de 2015 qui a été 

annulée, doit être rectifiée. Nous espérons qu'elle 

respectera la vie privée et suivra la Cour 

constitutionnelle. Nous y serons attentifs. Je réitère 

mon soutien à la société civile et félicite 

AVOCATS.BE et la LDH pour leur action.  

 

01.10  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Die wet, die al 

een rechtzetting is van een wet uit 2015 die 

vernietigd werd, moet aangepast worden. We 

hopen dat daarbij de privacy gerespecteerd zal 

worden en dat men het Grondwettelijk Hof zal 

volgen. We zullen dat nauwlettend opvolgen. Ik 

herhaal mijn steun aan het maatschappelijk 

middenveld en feliciteer AVOCATS.BE en de Liga 

voor Mensenrechten met hun actie. 

 

01.11  Cécile Thibaut (Ecolo-Groen): Les données 

sont des armes importantes pour la sécurité 

nationale. Il faut veiller à l'équilibre entre le droit à la 

sécurité et celui à la vie privée. Je me réjouis du 

débat parlementaire. La loi doit présenter des 

garanties. Les données doivent être conservées 

pour une durée et une finalité strictement définies. 

La sécurité nationale, comme la vie privée, doivent 

aller d'Anvers à Arlon. Si les villes sont davantage 

surveillées, nous ne sommes pas tous logés à la 

même enseigne. Nous devons veiller à l'équité.  

 

01.11  Cécile Thibaut (Ecolo-Groen): Gegevens 

zijn belangrijke wapens voor de nationale veiligheid. 

Er moet gewaakt worden voor een evenwicht 

tussen het recht op veiligheid en het recht op 

privacy. Ik ben blij met het parlementaire debat. De 

wet moet waarborgen bieden. Gegevens moeten 

voor een strikt afgebakende periode en voor een 

strikt omschreven finaliteit bewaard worden. Zowel 

de nationale veiligheid als de privacy moeten zich 

uitstrekken van Antwerpen tot Aarlen. Als steden 

meer gecontroleerd worden, zitten we niet allemaal 

in hetzelfde schuitje. We moeten zorgen voor 

billijkheid. 

 

Motions 

 

Moties 

 

La présidente: En conclusion de cette discussion 

les motions suivantes ont été déposées. 

 

De voorzitster: Tot besluit van deze bespreking 

werden volgende moties ingediend. 

 

Une motion de recommandation a été déposée par 

Mme Katleen Bury et est libellée comme suit: 

 

"La Chambre, 

ayant entendu l'interpellation de Mme Katleen Bury 

et la réponse du vice-premier ministre et ministre de 

la Justice, chargé de la Mer du Nord, 

 

- ayant entendu l'interpellation développée par 

Mme Katleen Bury le 5 mai 2021 en réunion 

publique de la commission de la Justice sur les 

conséquences de l'annulation partielle de la loi 

relative à la conservation des données par la Cour 

constitutionnelle à la suite de l'arrêt de la Cour de 

justice de l'Union européenne; 

- eu égard à la motion de recommandation de 

Een motie van aanbeveling werd ingediend door 

mevrouw Katleen Bury en luidt als volgt: 

 

"De Kamer, 

gehoord de interpellatie van mevrouw Katleen Bury 

en het antwoord van de vice-eersteminister en 

minister van Justitie, belast met de Noordzee, 

 

- gehoord hebbende de op 5 mei 2021 in openbare 

commissie gehouden interpellatie van 

mevrouw Katleen Bury betreffende de gevolgen van 

de deels vernietigde dataretentiewetgeving door het 

Grondwettelijk Hof naar aanleiding van het arrest 

van het Europees Hof van Justitie; 

 

- gelet op de motie van aanbeveling van 
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Mme Katleen Bury du 28 octobre 2020, pointant 

déjà les conséquences incalculables d'une 

annulation partielle de la loi relative à la 

conservation des données et l'oubli du 

gouvernement d'attendre l'arrêt de la Cour 

constitutionnelle à ce sujet; 

- considérant les implications majeures de l'arrêt 

rendu, en particulier,  sur les instruments 

disponibles pour accomplir une enquête pénale; 

 

- considérant les déclarations du président de 

l'Association des juges d'instructions soulignant le 

recours à des données de télécommunications 

dans quasiment tous les dossiers; 

- considérant, en outre, que la licéité des preuves 

obtenues dans des enquêtes pénales en cours 

risque d'être compromise; 

 

demande au gouvernement 

- de prendre d'urgence les initiatives qui s'imposent 

afin de déposer un projet de loi de réparation et 

d'adapter la législation en la matière afin, d’une part, 

de rencontrer la vision de la Cour constitutionnelle 

et, d'autre part, de ne pas compromettre les 

enquêtes pénales en cours et à venir; 

 

- d'examiner les dispositions prises par d'autres 

États membres de l'UE pour collecter ces données 

et mener l'enquête pénale.  

 

mevrouw Katleen Bury van 28 oktober 2020 waarin 

reeds werd gewezen op de niet te overziene 

gevolgen bij een gedeeltelijke vernietiging van de 

dataretentiewetgeving en de nalatigheid van de 

regering om hierover het arrest van het 

Grondwettelijk Hof af te wachten; 

- overwegende dat het tussengekomen arrest 

bijzonder grote implicaties heeft, niet in het minst 

wat betreft de beschikbare instrumenten bij het 

voeren van een strafonderzoek; 

- overwegende de uitspraak van de voorzitter van 

de Vereniging van Onderzoeksrechters dat er bijna 

geen zaken meer zijn waarin geen 

telecomgegevens worden gebruikt;  

- overwegende dat er tevens de mogelijkheid 

bestaat dat de rechtmatigheid van het verkregen 

bewijs in lopende strafzaken in het gedrang komt; 

 

vraagt de regering: 

- dringend de nodige initiatieven te nemen om een 

reparatiewet in te dienen en de wetgeving ter zake 

aan te passen, zodat enerzijds tegemoet kan 

worden gekomen aan de zienswijze van het 

Grondwettelijk Hof, maar anderzijds de lopende 

strafzaken en te voeren strafonderzoeken niet in het 

gedrang komen;  

- te bekijken hoe andere EU-landen deze gegevens 

verzamelen en het strafonderzoek voeren. 

 

Une motion pure et simple a été déposée par 

Mme Katja Gabriëls. 

 

Een eenvoudige motie werd ingediend door 

mevrouw Katja Gabriëls. 

 

Le vote sur les motions aura lieu ultérieurement. La 

discussion est close. 

 

Over de moties zal later worden gestemd. De 

bespreking is gesloten. 

 

02 Question de Samuel Cogolati à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"Les risques de surveillance et d'espionnage 

d'Alibaba à Liège" (55017062C) 

 

02 Vraag van Samuel Cogolati aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"Het gevaar voor surveillance en spionage door 

Alibaba in Luik" (55017062C) 

 

02.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): L’aéroport 

de Liège est-il stratégique pour l’espionnage 

chinois? Si oui, pourquoi? 

 

A-t-on analysé les risques de surveillance ou 

d’espionnage chinois via Alibaba en Belgique? Si 

oui, pouvons-nous en obtenir les résultats? Quelles 

sont les failles de l’implantation d’Alibaba à Liège? 

Nos renseignements suivent-ils les risques pour la 

vie privée des utilisateurs? Quelle est la 

dépendance d’Alibaba vis-à-vis du parti communiste 

et des renseignements chinois? A-t-on fait des 

mises en garde vis-à-vis d’autres niveaux de 

pouvoir en Belgique?  

 

 

Alibaba met sa technologie au service du régime 

02.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Is de 

luchthaven van Luik van strategisch belang voor de 

Chinese spionage? Zo ja, waarom? 

 

Heeft men een analyse gemaakt van het gevaar 

voor Chinese surveillance of spionage via Alibaba in 

België? Zo ja, kunnen we de resultaten daarvan 

krijgen? Wat zijn de kwetsbaarheden van het 

distributiecentrum van Alibaba in Luik? Volgen onze 

inlichtingendiensten de risico's voor de privacy van 

de gebruikers op? Hoe afhankelijk is Alibaba van de 

Communistische Partij en van de Chinese 

inlichtingendiensten? Werden andere 

beleidsniveaus in België gewaarschuwd voor dat 

gevaar?   

 

Alibaba stelt zijn technologie ten dienste van het 



 05/05/2021 CRABV 55 COM 463 

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

10 

communiste chinois. La Banque centrale de Chine a 

demandé à Alibaba le transfert des données de ses 

700 millions de clients. Le gouvernement chinois a-

t-il eu accès aux données de consommateurs 

belges? Le transfert de leurs données sensibles à 

des serveurs chinois, sans leur accord, est-il 

possible? Si l’utilisateur donne son accord, ces 

données sont-elles anonymes? 

 

 

Comment est choisi le personnel d’Alibaba à Liège? 

Combien de Chinois y sont-ils attendus pour 

travailler? 

 

Chinese communistische regime. De centrale bank 

van China heeft Alibaba gevraagd de gegevens van 

zijn 700 miljoen klanten over te maken. Heeft de 

Chinese regering toegang gehad tot de gegevens 

van Belgische consumenten? Is het mogelijk dat 

gevoelige gegevens van die gebruikers op Chinese 

servers overgezet worden zonder hun 

toestemming? Als de gebruiker zijn toestemming 

geeft, zijn die gegevens dan anoniem? 

 

Hoe wordt het personeel van Alibaba in Luik 

geselecteerd? Hoeveel Chinezen zullen er naar 

verwachting komen te werken? 

 

02.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): La Sûreté de l'État estime que l'aéroport 

de Liège revêt une importance stratégique pour la 

République populaire de Chine, à des fins de 

renseignement et de sécurité mais aussi dans un 

cadre politique et économique. 

 

La législation chinoise oblige toutes les entreprises 

à coopérer avec les agences de renseignement 

chinoises. Des entreprises comme Alibaba sont 

tenues d'ouvrir des postes au sein de l'entreprise à 

leurs agents. Concrètement, ceux-ci pourraient 

avoir accès aux zones sensibles et sécurisées de 

l'aéroport ou aux données commerciales et 

personnelles détenues par Alibaba.  

 

 

La Sûreté de l'État note que, dans le cadre de la 

politique de la Belt and Road Initiative (BRI), le 

régime communiste tente de se débarrasser du 

surplus produit par l'économie chinoise grâce à la 

connectivité mondiale. Sachant que la Chine mise 

fortement sur le transport de fret aérien depuis la 

pandémie, l'importance économique future de 

l'aéroport de Liège pour la Chine ne peut être sous-

estimée. 

 

La Sûreté de l'État met aussi en garde contre 

l'utilisation de dossiers économiques pour exercer 

une pression politique. 

 

De plus, en mars 2020, les médias d'État chinois 

ont rapporté que des masques buccaux étaient 

arrivés à Liège pour être distribués en Belgique. Le 

régime chinois tente ainsi de se présenter comme 

un partenaire fiable dans la lutte contre le covid-19. 

 

02.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Frans): Volgens de Veiligheid van de Staat is de 

luchthaven van Luik van strategisch belang voor de 

Volksrepubliek China, voor inlichtingen- en 

veiligheidsdoeleinden, maar ook in politiek en 

economisch opzicht. 

 

De Chinese wetgeving verplicht alle bedrijven ertoe 

samen te werken met de Chinese 

inlichtingendiensten. Bedrijven als Alibaba moeten 

betrekkingen in het bedrijf openstellen voor agenten 

van die diensten. In concreto zouden die agenten 

toegang kunnen hebben tot de kritieke en 

beveiligde zones van de luchthaven of tot de 

commerciële of persoonsgegevens waarover 

Alibaba beschikt. 

 

De Veiligheid van de Staat merkt op dat het 

communistische regime in het kader van het Belt 

and Road Initiative (BRI) probeert overschotten van 

de Chinese economie kwijt te raken door betere 

verbindingen te creëren met de rest van de wereld. 

Aangezien China sinds het begin van de pandemie 

vol inzet op het luchtvrachtverkeer, mag men het 

toekomstige economische belang van de 

luchthaven van Luik voor China niet onderschatten. 

 

De Veiligheid van de Staat waarschuwt ook voor het 

gebruik van economische dossiers om politieke 

druk uit te oefenen.  

 

Voorts werd er in maart 2020 in de Chinese media 

bericht dat de mondmaskers in Luik gearriveerd 

waren en in België zouden worden gedistribueerd. 

Het Chinese regime tracht zich op die manier te 

presenteren als een betrouwbare partner in de strijd 

tegen COVID-19.  

 

Depuis Le règlement européen du 19 mars 2019, 

les États membres sont invités à implémenter un 

mécanisme de filtrage examinant l'impact éventuel 

des investissements étrangers sur la sécurité 

nationale.  

 

Sinds de inwerkingtreding van de Europese 

verordening van 19 maart 2019, worden de EU-

lidstaten verzocht om een screeningsmechanisme 

in te voeren om de eventuele impact van 

buitenlandse investeringen op de nationale 

veiligheid te onderzoeken.  
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La Belgique ne dispose pas encore d'un tel 

mécanisme. Le SPF Économie, point de contact 

provisoire, y travaille d'arrache-pied. Nous devons 

évaluer dans quelle mesure notre pays accepte le 

risque lié aux grands investissements et à la prise 

de positions dominantes par des entreprises 

chinoises.  

 

 

La législation chinoise permet un contrôle étatique 

serré sur les entreprises privées, dont Alibaba. Vu 

sa taille, Alibaba a un comité du PCC en son sein, 

dont la tâche est de veiller à ce que les politiques du 

parti soient suivies.  

 

 

Même si la Sûreté de l'État n'a pas d'informations 

suffisantes à cet égard, il est probable que des 

transferts de données aient lieu. Si l'on se réfère 

aux législations chinoises, les entreprises chinoises 

doivent stocker leurs données sur des serveurs 

locaux et les services de sécurité chinois peuvent 

consulter les systèmes informatiques des 

entreprises et copier les données des utilisateurs.  

 

 

België beschikt nog niet over een dergelijk 

mechanisme. De FOD Economie doet dienst als 

voorlopig meldpunt en werkt hard aan de 

totstandkoming van het mechanisme. We moeten 

evalueren in welke mate ons land zich neerlegt bij 

het risico van grote investeringen en bij het feit dat 

Chinese bedrijven dominante marktposities 

innemen.  

 

De Chinese wetgeving voorziet in een streng 

staatstoezicht op privébedrijven zoals Alibaba. 

Gezien de omvang van Alibaba, is er in dat bedrijf 

een comité van de CCP actief. De opdracht van dat 

comité is erop toe te zien dat de beleidslijnen van 

de partij gevolgd worden.  

 

Ook al beschikt de Veiligheid van de Staat ter zake 

over onvoldoende gegevens, toch is het 

waarschijnlijk dat er gegevens overgedragen 

worden. Op grond van de Chinese wetgevingen, 

moeten Chinese bedrijven hun gegevens op lokale 

servers opslaan en kunnen de Chinese 

veiligheidsdiensten de computersystemen van de 

bedrijven raadplegen en de gegevens van de 

gebruikers kopiëren.  

 

La réponse à votre quatrième question ne relève 

pas de la compétence des services de la Justice. 

Lorsque les entreprises chinoises créent des filiales 

à l'étranger, elles y emportent généralement leurs 

employés. 

 

Het antwoord op uw vierde vraag valt niet onder de 

bevoegdheid van de diensten van Justitie. Wanneer 

Chinese bedrijven dochterondernemingen in het 

buitenland oprichten, brengen ze gewoonlijk hun 

werknemers mee. 

 

02.03  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Des 

réponses aussi exhaustives contribuent à la qualité 

du débat démocratique. Sur le fond, il y a une forte 

probabilité de transfert de données, trouvant sa 

source dans la loi chinoise.  

 

 

Il y a aussi un risque d'embauche d'agents de 

renseignement à Liège, et une vulnérabilité de son 

aéroport, ces emplois chinois représentant un 

risque pour la sûreté nationale. C'est inquiétant. 

Une nouvelle directive est entrée en vigueur, et 

j'espère que le screening de sécurité d'Alibaba sera 

fait le plus vite possible, pour garantir non 

seulement la sécurité nationale, mais aussi la 

protection des données individuelles.  

 

02.03  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Dergelijke 

uitvoerige antwoorden dragen tot de kwaliteit van 

het democratisch debat bij. Wat de inhoud betreft, 

is er een grote waarschijnlijkheid dat er gegevens 

overgedragen worden omdat dit zo in de Chinese 

wet bepaald is.  

 

Er bestaat ook een risico dat er in Luik agenten van 

de inlichtingendiensten in dienst genomen worden 

en de luchthaven is kwetsbaar aangezien die 

Chinese banen een risico voor de nationale 

veiligheid vormen. Dat is verontrustend. Er is een 

nieuwe richtlijn in werking getreden en ik hoop dat 

het veiligheidsonderzoek van Alibaba zo snel 

mogelijk plaatsvindt zodat niet alleen de nationale 

veiligheid maar ook de bescherming van de 

individuele gegevens gewaarborgd kunnen worden. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

03 Question de Katleen Bury à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"Le doublement du nombre d'appels reçus par la 

ligne d'écoute Stop it Now" (55017142C) 

 

03 Vraag van Katleen Bury aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"De verdubbeling van de oproepen naar de 

hulplijn Stop it Now" (55017142C) 
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03.01  Katleen Bury (VB): Le nombre d'appels à la 

ligne d'assistance Stop it Now! destinée à la 

prévention des abus sexuels sur des mineurs a plus 

que doublé. La majorité des appels proviennent de 

personnes ressentant des pulsions pédophiles ou 

de personnes qui s'inquiètent pour une personne de 

leur entourage. Étant donné que les appels sont 

anonymes, la police ne peut pas intervenir. 

 

La police et les parquets constatent-ils également 

une augmentation comparable des signalements? 

Ces plaintes sont-elles traitées en priorité? 

 

J'ai déjà interrogé le ministre à propos de la ligne 

d'assistance 1712 mais n'ai pas reçu de réponse 

suffisamment concrète à certaines questions. Par 

exemple, le ministre a confirmé qu'il fallait 

reprendre contact après un appel mais j'estime qu'il 

est essentiel d'effectuer une visite sur place. Un 

contact téléphonique ne suffit pas. Le ministre n'a 

pas non plus indiqué quand des criminologues 

supplémentaires seraient engagés, tout comme il 

n'a pas précisé quand les circulaires seraient 

évaluées. 

 

03.01  Katleen Bury (VB): Het aantal oproepen 

naar de hulplijn Stop it Now! ter preventie van 

seksueel kindermisbruik is meer dan verdubbeld. 

De meeste oproepen komen van mensen met 

pedofiele gevoelens en van mensen die zich zorgen 

maken om iemand uit hun omgeving. Aangezien de 

oproepen anoniem zijn, kan de politie niet worden 

ingeschakeld. 

 

Is er bij politie en parket een vergelijkbare toename 

van meldingen? Worden die klachten prioritair 

behandeld? 

 

Eerder ondervroeg ik de minister over hulplijn 1712, 

waarbij enkele vragen niet concreet genoeg werden 

beantwoord. Zo bevestigde de minister weliswaar 

dat opnieuw contact moet worden opgenomen na 

een oproep, maar voor mij is het essentieel dat ter 

plaatse een bezoek wordt gebracht. Een telefonisch 

contact volstaat niet. De minister verduidelijkte ook 

niet wanneer extra criminologen zullen worden 

aangeworven. Ook heeft hij niet gepreciseerd 

wanneer de rondzendbrieven worden geëvalueerd. 

 

03.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): À l'heure actuelle, on n'observe pas 

encore de tendance à la hausse du nombre de 

signalements d'abus sexuels sur des mineurs dans 

les statistiques relatives à la criminalité. Les plaintes 

concernant les abus sexuels sont traitées en 

priorité. 

 

La circulaire COL 20/2020 précise les modalités 

d'une nouvelle visite aux victimes. En cas 

d'évaluation positive, nous pourrions envisager de 

maintenir cette nouvelle visite en dehors de la 

période corona. Cette nouvelle visite comporte une 

audition supplémentaire de la victime afin d'évaluer 

l'évolution de la situation et de bien faire 

comprendre que la police et les autres services 

d'aide restent disponibles. 

 

03.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Op dit ogenblik is een opwaartse 

trend in het aantal meldingen van seksueel 

kindermisbruik nog niet waarneembaar in de 

criminaliteitscijfers. Klachten van seksueel misbruik 

worden prioritair behandeld. 

 

 

In omzendbrief COL 20/2020 worden de 

modaliteiten voor het herbezoek van slachtoffers 

uiteengezet. Bij een positieve evaluatie kunnen we 

overwegen het herbezoek ook na de coronaperiode 

te behouden. Het herbezoek houdt een bijkomend 

verhoor van het slachtoffer in om de evolutie van de 

situatie in te schatten en duidelijk te maken dat de 

politie en de hulpverlening beschikbaar blijven. 

 

Nous invitons le fonctionnaire de police à évaluer en 

détail la nouvelle visite avec le fonctionnaire de 

police de référence et le magistrat de référence et à 

se concerter quant au risque. 

 

 

L'engagement de 30 criminologues est prévu au 

niveau des parquets au cours de cette année et des 

suivantes. 

 

Le Collège des procureurs généraux souhaite 

commencer par évaluer les circulaires COL 3/2006 

et COL 4/2006. Les COL 18/2012, COL 15/2020 et 

COL 20/2020 ne seront pas évaluées dans 

l'immédiat mais nous recueillons toutefois du 

We nodigen de politieambtenaar uit om het 

herbezoek samen met de 

referentiepolitieambtenaar en de 

referentiemagistraat grondig te evalueren en af te 

stemmen op het risico. 

 

We voorzien nog dit jaar en de komende jaren in de 

aanwerving van 30 parketcriminologen. 

 

 

Het College van procureurs-generaal wil starten met 

de evaluatie van de COL 3/2006 en de COL 4/2006. 

COL 18/2012, COL 15/2020 en COL 20/2020 

worden nog niet onmiddellijk geëvalueerd, maar we 

verzamelen wel feedback vanop het terrein over de 
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feedback sur le terrain concernant leur application. 

Le Collège des procureurs généraux a également 

décidé de rédiger une circulaire concernant les 

violences sexuelles. Un groupe de travail a 

également été mis en place. 

 

La sensibilisation est importante mais le problème 

est complexe, d'autant plus que la prévention relève 

de la compétence des entités fédérées. 

 

toepassing ervan. Het College van procureurs-

generaal heeft ook beslist een omzendbrief over 

seksueel geweld op te stellen. Er is ook een 

werkgroep samengesteld. 

 

 

Sensibiliseren is belangrijk, maar het is een 

complex probleem. Ook omdat preventie tot de 

bevoegdheden van de deelstaten behoort.  

 

03.03  Katleen Bury (VB): Les COL de 2020 sont 

récentes, en effet, mais elles devraient tout de 

même être évaluées au bout d'un an. 

 

Il est rassurant de constater qu'une nouvelle visite 

se définit comme une audition supplémentaire de la 

victime, bien qu'elle me semble difficile à réaliser 

par téléphone. 

 

Quand la circulaire concernant les violences 

sexuelles et le groupe de travail seront-ils mis en 

œuvre? 

 

03.03  Katleen Bury (VB): De COL's van 2020 zijn 

inderdaad recent, maar na een jaar zouden ze toch 

moeten worden geëvalueerd. 

 

Het is geruststellend dat een herbezoek als een 

bijkomend verhoor van het slachtoffer wordt 

gedefinieerd, maar dat lijkt me toch moeilijk 

telefonisch te realiseren. 

 

Wanneer zullen de omzendbrief over seksueel 

geweld en de werkgroep er komen? 

 

Les entités fédérées sont en effet compétentes en 

matière de prévention mais il convient d'examiner 

ensemble la meilleure façon d'aborder les choses. 

 

De deelstaten zijn inderdaad bevoegd voor 

preventie, maar er moet wel samen worden 

besproken hoe een en ander het beste wordt 

aangepakt. 

 

L'incident est clos. 

 

La présidente: La question n° 55017170C de 

M. De Maegd est reportée. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitster: Vraag nr. 55017170C van de 

heer De Maegd wordt uitgesteld. 

 

04 Questions jointes de 

- Kattrin Jadin à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "La lutte contre les 

sectes nuisibles" (55017266C) 

- Stefaan Van Hecke à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "L'absence de 

suivi des dossiers concernant les sectes" 

(55017275C) 

 

04 Samengevoegde vragen van 

- Kattrin Jadin aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De strijd tegen 

schadelijke sekten" (55017266C) 

- Stefaan Van Hecke aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"Het niet-opvolgen van sektendossiers" 

(55017275C) 

 

04.01  Kattrin Jadin (MR): Je suis la vice-

présidente de l'association belge de lutte contre les 

dérives sectaires. Et c'est ici une question assez 

alarmante dont nous avons pris connaissance dans 

la presse. 

 

La Sûreté de l'État a bien sûr énormément de 

priorités différentes. Cette évolution de la montée 

de certaines sectes est néanmoins assez 

inquiétante et le suivi n'en est pas suffisamment 

garanti. Êtes-vous conscient de cela? 

 

04.01  Kattrin Jadin (MR): Ik ben de 

ondervoorzitster van de Belgische vereniging ter 

bestrijding van sektarische uitwassen. Het gaat hier 

over een vrij verontrustende situatie, waarvan we 

via de pers kennisgenomen hebben. 

 

De Veiligheid van de Staat heeft uiteraard veel 

verschillende prioriteiten. Niettemin is deze opmars 

van een aantal sekten nogal zorgwekkend. Die 

sekten worden onvoldoende opgevolgd. Bent u zich 

daarvan bewust? 

 

04.02  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): À la 

suite d'un rapport sur les sectes, le gouvernement 

français a renforcé les moyens en vue du suivi de 

ce phénomène. Les tendances dans notre pays 

04.02  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Naar 

aanleiding van een rapport over sekten versterkte 

de Franse regering de middelen om rond sekten te 

werken. De tendensen hier lopen op dit vlak gelijk 
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sont similaires, sur ce plan, à celles observées en 

France, mais la Sûreté de l'État ne considère pas le 

suivi des sectes comme une priorité, en tout cas 

pas aussi longtemps que l'augmentation du 

personnel prévue pour 2022 n'aura pas été 

finalisée. Selon toute vraisemblable, plus aucun 

membre du personnel n'est affecté au phénomène 

des sectes à la Sûreté de l'État. Personne ne peut 

donc assurer le suivi des plus de 30 demandes 

d'information et 20 signalements adressés au 

Centre d'information et d'avis sur les organisations 

sectaires nuisibles (CIAOSN). Le Comité R indique 

que seul un nombre limité des dossiers ouverts ont 

été examinés, l'administration ayant été contrainte 

de faire des choix en raison du manque de 

personnel. Selon le Comité R, il convient d'ajouter 

que la décision de ne plus consacrer aucun suivi 

aux sectes n'appartient ni au Conseil national de 

sécurité, ni à la Sûreté de l'État ou à un ministre. 

Cette décision est donc contraire à la loi. 

 

Le ministre ne trouve-t-il pas que les sectes 

devraient faire l'objet d'un meilleur suivi, et ce plus 

tôt qu'en 2022? Comment la Sûreté de l'État 

évalue-t-elle le danger si aucun des collaborateurs 

ne se consacre aux sectes? Pourquoi n'a-t-on pas 

maintenu une petite équipe pour pouvoir analyser 

les rapports du CIAOSN et en assurer le suivi? Le 

ministre est-il disposé à revoir la décision du 

Conseil national de sécurité de 2015 de ne plus 

consacrer aucun suivi actif aux sectes? Peut-il 

motiver son point de vue?  

 

met die in Frankrijk, maar de Staatsveiligheid vindt 

de opvolging van sekten geen prioriteit, zeker 

zolang de personeelsuitbreiding in 2022 niet rond is. 

Er is bij de Staatsveiligheid vermoedelijk geen 

personeel meer dat op sekten werkt. Er is dus 

niemand om de meer dan 30 vragen om informatie 

en 20 meldingen aan het Informatie- en 

Adviescentrum inzake schadelijke sektarische 

organisaties (IACSSO), op te volgen. Het Comité I 

stelt dat maar een klein aantal van de geopende 

dossiers is bekeken omdat de administratie door 

personeelstekort keuzes moest maken. Daar komt 

volgens het Comité I bij dat de beslissing om sekten 

helemaal niet meer op te volgen niet toekomt aan 

de Nationale Veiligheidsraad, noch aan de 

Staatsveiligheid of aan een minister. Die beslissing 

is dus strijdig met de wet.  

 

 

 

 

Vindt de minister niet dat sekten beter moeten 

worden opgevolgd en eerder dan in 2022? Hoe 

schat de Staatsveiligheid het gevaar in als niemand 

van de medewerkers met sekten bezig is? Waarom 

is er geen kleine ploeg gebleven om rapporten van 

het IACSSO te kunnen analyseren en op te volgen? 

Is de minister bereid de beslissing van de Nationale 

Veiligheidsraad van 2015 om sekten niet meer 

actief op te volgen, te laten herzien? Kan hij zijn 

mening motiveren?  

 

04.03  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Vos questions me donnent l'occasion de 

nuancer la médiatisation de ce sujet. Le CIAOSN 

reçoit des demandes d'information du public et des 

autorités à propos d'organisations spirituelles ou 

religieuses mais cela ne signifie pas qu'il s'agit 

d'organisations sectaires nuisibles, dont il ne 

connaît pas le nombre.  

 

04.03 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Frans): Dankzij uw vragen kan ik de mediatisering 

van dit onderwerp nuanceren. Het IACSSO 

ontvangt verzoeken om informatie van de bevolking 

en van autoriteiten over spirituele en religieuze 

organisaties, maar dat betekent niet dat het gaat 

over schadelijke sektarische organisaties, waarvan 

het aantal niet bekend is. 

 

(En néerlandais) Sous la pression de combattants 

terroristes étrangers, la Sûreté de l'État a mis 

l'accent en 2015 sur le contre-terrorisme et le 

contre-espionnage. Cette priorisation a été 

soutenue politiquement par une décision du Conseil 

national de sécurité. Au sein même du contre-

terrorisme et du contre-espionnage, des priorités 

ont été fixées en 2015 et à nouveau en 2019. 

Celles-ci ont été soumises au Conseil national de 

sécurité et expliquées par des experts. En raison de 

ces choix, on n'a plus travaillé activement sur les 

sources des organisations sectaires nuisibles et de 

la criminalité organisée. Un analyste a néanmoins 

continué à examiner les questions et/ou dossiers 

entrants et dans la mesure du possible à y répondre 

en se basant sur la banque de données de la 

(Nederlands) De Staatsveiligheid heeft zich in 2015 

onder druk van de foreign terrorist fighters gefocust 

op contraterrorisme en contraspionage. Die 

beslissing werd politiek gesteund door een 

beslissing van de Nationale Veiligheidsraad. Ook 

binnen contraterrorisme en contraspionage werden 

in 2015 en opnieuw in 2019 prioriteiten bepaald. Die 

werden voorgelegd aan de Nationale 

Veiligheidsraad en door experts toegelicht. Dit 

prioriteren leidde ertoe dat er niet meer actief aan 

bronnenwerking werd gedaan rond schadelijke 

sektarische organisaties en georganiseerde 

criminaliteit. Er bleef wel een analist actief om 

binnenkomende vragen en/of dossiers te bekijken 

en waar mogelijk te beantwoorden. Als basis werd 

de databank van de Staatsveiligheid gebruikt, die 
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Sûreté de l'État qui n'a toutefois plus été mise à jour 

par un traitement opérationnel propre. Des analyses 

supplémentaires n'auraient bien entendu eu aucun 

sens.  

 

Il est donc inexact de dire que les nouvelles 

informations sur les organisations sectaires 

nuisibles n'étaient plus traitées. Il est toutefois exact 

qu'aucune réponse officielle n'était donnée si 

aucune information pertinente ne se trouvait dans la 

banque de données. Depuis lors, le système a été 

adapté afin de pouvoir dans le futur fournir la 

réponse qu'il n'y a "rien à signaler". L'analyste en 

question travaille également sur l'extrémisme 

idéologique qui est hautement prioritaire pour la 

Sûreté de l'État. 

 

echter niet meer door de eigen operationele werking 

werd geactualiseerd. Meer analyse had dan 

natuurlijk weinig zin.  

 

 

Het klopt dus niet dat nieuwe informatie over 

schadelijke sektarische organisaties niet meer werd 

verwerkt. Het klopt wel dat er geen formeel 

antwoord werd gegeven als er geen relevante 

informatie in de databank te vinden is. Ondertussen 

wordt dat zo bijgestuurd dat ook het antwoord 'niets 

te melden' zal worden gegeven. De analist in 

kwestie werkt ook op ideologisch extremisme en dat 

is een heel belangrijke prioriteit voor de 

Staatsveiligheid. 

 

Il a toujours été clair que la Sûreté de l'État 

consacrerait un suivi aux sectes lorsque celles-ci 

peuvent être liées à une menace prioritaire. Il en a 

en fait toujours été ainsi. 

 

Le complotisme, la désinformation et la théorie 

QAnon sont des phénomènes de tout temps, mais 

la pandémie de coronavirus en a fortement stimulé 

le développement. La Sûreté de l'État en assure le 

suivi car ils peuvent être liés à des individus ou des 

organisations extrémistes ou à des activités 

hybrides d'acteurs étatiques hostiles. Lorsqu'une 

menace se limite à la santé mentale d'un ou 

plusieurs individus, et même si certaines situations 

sont absolument bouleversantes, elle n'est pas de 

la compétence des services de renseignement. 

 

Het is altijd duidelijk geweest dat de Staatsveiligheid 

wel op sekten zou werken als ze gelinkt kunnen 

worden aan een prioritaire dreiging. Eigenlijk is dat 

altijd al zo geweest.  

 

Complottheorieën, desinformatie en QAnon zijn 

fenomenen van alle tijden, maar de 

coronapandemie heeft ze een flinke boost gegeven. 

De Staatsveiligheid volgt ze op omdat ze gelinkt 

kunnen worden aan extremistische individuen of 

organisaties of met hybride activiteiten van vijandige 

statelijke actoren. Als een dreiging zich beperkt tot 

de geestelijke gezondheid van één of meer 

individuen, hoe schrijnend ook, is ze niet de 

bevoegdheid van een inlichtingendienst.  

 

(En français) La Sûreté est disposée à participer à 

une analyse globale de la menace émanant 

d'organisations sectaires nuisibles. J'attends que le 

Centre d'information et d'avis prenne l'initiative. Sur 

la base de ces données objectives, nous 

examinerons s'il faut intensifier le suivi. La Sûreté 

sera, dans tous les cas, soutenue dans son plan de 

croissance pour les années à venir. Ces priorités 

devraient alors, logiquement, être réévaluées et 

adaptées si nécessaire.  

 

(Frans) De Veiligheid van de Staat is bereid om 

deel te nemen aan een globale analyse van de 

dreiging die van schadelijke sektarische 

organisaties uitgaat. Ik verwacht dat het IACSSO 

het initiatief neemt. Op basis van die objectieve 

analyse zullen we onderzoeken of de opvolging 

geïntensiveerd moet worden. De Veiligheid van de 

Staat zal in elk geval ondersteund worden op het 

stuk van haar groeiplan voor de komende jaren. 

Haar prioriteiten zouden dus logischerwijs herbeken 

en indien nodig aangepast moeten worden. 

 

(En néerlandais) Nous prévoyons des budgets pour 

la sécurité de l'État et, si cela s'avère nécessaire, la 

surveillance des organisations sectaires nuisibles 

peut être renforcée. 

 

(Nederlands) We maken budgetten vrij voor de 

Staatsveiligheid en als dat nodig blijkt, kan de 

opvolging van schadelijke sektarische organisaties 

worden opgevoerd. 

 

04.04  Kattrin Jadin (MR): Rassembler ces 

données statistiques demande beaucoup de travail. 

Optimaliser la Sûreté de l'État est important pour 

l'avenir. 

 

04.04  Kattrin Jadin (MR): Het verzamelen van die 

statistische gegevens is arbeidsintensief. Voor de 

toekomst is het belangrijk om de werking van de 

Veiligheid van de Staat te optimaliseren. 

 

04.05  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Nous 

connaissons l'argumentaire de la Sûreté de l'État et 

04.05  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): We 

kennen de argumentatie van de Staatsveiligheid en 



 05/05/2021 CRABV 55 COM 463 

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

16 

nous comprenons évidemment qu'elle doive fixer 

des priorités. Il n'empêche que le terrorisme ne 

constitue pas l'unique menace et que les autres 

menaces risquent souvent de prendre de l'ampleur 

lorsqu'elles sont négligées. C'est manifestement le 

cas en ce qui concerne les sectes.  

 

Même si le CIAOSN travaille sur les sectes, il n'est 

qu'un centre de documentation dont les membres 

du personnel ne sont pas habilités à accomplir des 

missions policières ou de renseignement. Ils 

doivent pouvoir trouver un interlocuteur et à défaut, 

des trésors d'informations sont perdus. Le ministre 

affirme qu'un analyste examine et répond aux 

questions entrantes. Que peut y ajouter la Sûreté 

de l'État si celle-ci ne travaille plus activement sur 

ces thèmes?  

 

L'organisation à tout le moins d'une communication 

minimale constitue une avancée. La réduction de 

l'équipe de quinze personnes à un analyste à temps 

partiel me paraît ahurissante. "Ne plus suivre 

activement" n'a pas la même signification que "ne 

plus suivre du tout" et l'interprétation donnée à la 

décision du Conseil national de sécurité me semble 

trop large. Le Conseil doit se saisir de nouveau du 

dossier et décider des actions minimales à 

entreprendre. Si rien n'est fait, sa responsabilité 

sera écrasante en cas d'incident.  

 

natuurlijk begrijpen we het prioriteren ook. Dat 

neemt niet weg dat er ook andere dreigingen dan 

terrorisme zijn en dat die andere dreigingen vaak 

toenemen als er geen aandacht meer voor is. Met 

sekten is dat duidelijk zo.  

 

 

Het IACSSO mag dan met sekten bezig zijn, maar 

het is een documentatiecentrum met medewerkers 

die geen politie- of inlichtingenwerk kunnen doen. 

Zij moeten ergens terechtkunnen en als dat niet 

kan, gaat een schat aan informatie verloren. De 

minister zegt dat een analist de binnenkomende 

vragen bekijkt en beantwoordt. Wat kan de 

Staatsveiligheid daaraan toevoegen als ze niet 

meer actief op de thema's werkt?  

 

 

Het is een stap vooruit dat er nu minstens een 

minimale communicatie zal gebeuren. Ik vind het 

verbijsterend dat het team van vijftien mensen 

gereduceerd is tot één deeltijdse analist. "Niet meer 

actief opvolgen" is niet hetzelfde als "niet meer 

opvolgen" en de beslissing van de Nationale 

Veiligheidsraad wordt al te breed geïnterpreteerd. 

De raad moet zich er opnieuw over buigen en 

beslissen wat er minimaal moet gebeuren. Als er 

niets gebeurt, dan is de verantwoordelijkheid voor 

een eventueel incident verpletterend.  

 

Le rapport du Comité R est clair et nous devons 

agir. Nous ne pouvons pas prendre le risque qu'un 

incident grave se produise parce que les services 

de renseignement n'ont pas été assez attentifs et 

n'ont pas su l'anticiper. Je demande qu'on y 

accorde la plus grande importance. Le ministre a 

annoncé qu'il s'engageait en ce sens.  

 

Het rapport van het Comité I is duidelijk en we 

moeten ageren. We mogen niet het risico nemen op 

een ernstig incident omdat de inlichtingendiensten 

er onvoldoende aandacht voor hadden en het niet 

zagen aankomen. Ik doe een oproep om dit ter 

harte te nemen en de minister heeft aangekondigd 

dat ook te doen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Question de Nabil Boukili à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"L'aide fournie aux victimes des attentats de 2016 

par l'association Life4Brussels" (55017327C) 

 

05 Vraag van Nabil Boukili aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"De hulp van de vereniging Life4Brussels aan de 

slachtoffers van de aanslagen van 2016" 

(55017327C) 

 

05.01  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Depuis près de 

5 ans, deux bénévoles de l'association 

Life4Brussels accompagnent des centaines de 

victimes et organisent des permanences juridiques 

gratuites. Plus de 300 dossiers ont ainsi été 

introduit auprès de la Commission pour l'aide 

financière aux victimes d'actes intentionnels de 

violence. L'association, qui fait un travail essentiel, 

attend de l'aide et des réponses de votre part.  

 

L'ASBL attend une réponse à sa demande 

d’agrément depuis le 28 octobre 2020. Où en est-

05.01  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Al bijna vijf jaar 

lang begeleiden twee vrijwilligers van de vereniging 

Life4Brussels honderden slachtoffers en 

organiseren ze kosteloze law clinics. Zo werden er 

meer dan 300 dossiers ingediend bij de Commissie 

voor Financiële Hulp aan Slachtoffers van 

Opzettelijke Gewelddaden. Life4Brussels levert 

cruciaal werk en wacht tot u met antwoorden en 

hulp komt aanzetten.  

 

Sinds 28 oktober 2020 wacht de vzw op een 

antwoord op haar erkenningsaanvraag. Wat is de 
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elle? Le 5 janvier, elle a rencontré des membres de 

votre cabinet qui lui avaient promis des réponses un 

mois plus tard mais elle n'a reçu aucun retour. Il est 

temps d'apporter des réponses aux demandes 

pressantes des victimes. 

 

 

Le 17 mars, elle a sollicité l'aide du SPF Justice 

pour pérenniser l’aide aux victimes mais n'a pas 

reçu de réponse. Le subside de la Fédération 

Wallonie-Bruxelles ne lui permettra pas de 

fonctionner au-delà des vacances d’été. Il est 

pourtant impératif qu'elle continue à aider les 

victimes.  

 

stand van zaken? Op 5 januari vond er een 

ontmoeting plaats tussen de vzw en leden van uw 

kabinet. Die laatsten beloofden toen dat de vzw 

binnen een maand een antwoord zou krijgen, wat 

niet gebeurd is. Het wordt tijd dat de slachtoffers 

een antwoord krijgen op hun dringende vragen. 

 

Op 17 maart vroeg de vzw de FOD Justitie om hulp 

om de slachtofferhulp te kunnen bestendigen. Die 

vraag bleef onbeantwoord. De subsidie van de 

Franse Gemeenschap volstaat niet om de 

activiteiten voort te zetten na de zomervakantie. Het 

is nochtans absoluut noodzakelijk dat de vzw de 

slachtoffers blijft bijstaan. 

 

Quel est l’état de cette demande? Pourquoi ce 

retard? 

 

Hoe staat het met die vraag? Waarom duurt het zo 

lang? 

 

05.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Traité par le cabinet, ce dossier sera 

transmis sous peu au Roi. L'agrément sera finalisé 

bientôt. 

 

Mon cabinet n'a pas reçu de réponse à tous ses 

messages. Il a demandé à Life4Brussels une 

rencontre pour préciser tous ces points. Certains 

points ont déjà reçu réponse au Parlement lors de 

l'audition. Mon cabinet a donc tendu la main. 

 

 

L'octroi d'un subside se fait dans le cadre du 

budget. La question s'est aussi posée pour 

V-Europe qui recevra un subside. Ce coaching est 

destiné à toutes les victimes du terrorisme, peu 

importe l'association. Une coopération entre les 

associations est importante pour déployer le projet. 

Vendredi, nous avons une réunion avec V-Europe 

et Life4Brussels pour obtenir un accord sur ce 

point. 

 

05.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Frans): Dat dossier is in behandeling bij mijn 

kabinet en zal binnenkort aan de Koning bezorgd 

worden. De erkenning zal weldra afgerond worden. 

 

Mijn kabinet heeft geen antwoord gekregen op al 

zijn berichten. Het heeft Life4Brussels gevraagd om 

samen te komen om al die punten toe te lichten. 

Bepaalde punten werden al beantwoord in het 

Parlement tijdens de hoorzitting. Mijn kabinet heeft 

zich daarom open opgesteld. 

 

De toekenning van een subsidie gebeurt in het 

kader van de begroting. De vraag is ook gerezen 

voor V-Europe, dat een subsidie zal ontvangen. Die 

begeleiding is bestemd voor alle slachtoffers van 

terrorisme, ongeacht de vereniging. Een 

samenwerking tussen de verenigingen is belangrijk 

om het project te verwezenlijken. Vrijdag is er een 

vergadering gepland met V-Europe en 

Life4Brussels om daarover een akkoord te 

bereiken. 

 

05.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): V-Europe aurait 

reçu 300 000 euros de subsides et a déjà reçu son 

agrément depuis longtemps. Mais il existe deux 

associations de victimes et il semble qu'il y ait 

discrimination; le budget est pour toutes les 

victimes, mais a été octroyé à V-Europe avec 

laquelle Life4Brussels devra s'entendre. 

 

05.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): V-Europe zou 

300.000 euro aan subsidies ontvangen hebben en 

heeft zijn erkenning allang gekregen. Er bestaan 

echter twee verenigingen voor slachtoffers van 

terrorisme en het lijkt erop dat er gediscrimineerd 

wordt. Het budget is er voor alle slachtoffers, maar 

het werd toegekend aan V-Europe, waarmee 

Life4Brussels het eens zal moeten worden. 

 

Comment justifiez-vous le retard pour le dossier de 

Life4Brussels et l'octroi de 300 000 euros à 

V-Europe? Life4Brussels représente des centaines 

de victimes. Il faut accélérer les procédures et lui 

permettre de fonctionner au-delà de l'été. Il faut 

également clarifier quels montants sont octroyés à 

quelle association pour mettre fin à cette 

discrimination.  

Hoe verklaart u de vertraging voor het dossier van 

Life4Brussels en de toekenning van 300.000 euro 

aan V-Europe? Life4Brussels vertegenwoordigt 

honderden slachtoffers. Men moet de procedures 

versnellen en werking van die vereniging ook nog 

na de zomer mogelijk maken. Er moet ook worden 

uitgeklaard welke bedragen er aan welke vereniging 

worden toegekend om een einde te maken aan die 
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 discriminatie.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

06 Question de Sophie De Wit à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"Le procès concernant l'assassinat de Julie Van 

Espen" (55017330C) 

 

06 Vraag van Sophie De Wit aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"Het proces over de moord op Julie Van Espen" 

(55017330C) 

 

06.01  Sophie De Wit (N-VA): L'un des trois 

experts travaillant sur l'enquête concernant le 

meurtre de Julie Van Espen, commis il y a déjà 

deux ans, a dû être remplacé en raison de graves 

problèmes médicaux. Par conséquent, le rapport 

n'était pas terminé, alors que l'enquête l'était déjà.  

 

Qu'en est-il actuellement? Comment éviter que la 

défaillance d'un expert n'entraîne des retards 

considérables? Les procès d'assises pourront-ils 

débuter cette année? Le ministre a-t-il l'intention de 

mettre en place des mesures pour accélérer la 

procédure pénale? 

 

06.01  Sophie De Wit (N-VA): Een van de drie 

deskundigen in het onderzoek naar de moord op 

Julie Van Espen, ondertussen al twee jaar geleden, 

moest wegens ernstige medische problemen 

worden vervangen. Daardoor raakte het rapport niet 

af, hoewel het onderzoek al afgerond was.  

 

Wat is de stand van zaken? Hoe kan worden 

vermeden dat het uitvallen van een deskundige 

voor een ellenlange vertraging zorgt? Zal het 

assisenproces nog dit jaar van start kunnen gaan? 

Heeft de minister plannen om de strafprocedure te 

versnellen? 

 

06.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): L'enquête est en cours de finalisation. 

En effet, il y a eu un problème avec un expert. Je ne 

peux cependant pas en dire davantage pour des 

raisons de confidentialité. Entre-temps, cet expert a 

repris le travail. Il a été envisagé de confier la 

mission à quelqu'un d'autre, sans que cela ne 

garantisse pour autant de clore l'enquête plus 

rapidement. 

 

06.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Het onderzoek bevindt zich in de 

finale fase. Er was een probleem met een 

deskundige. Ik kan daar wegens privacyredenen 

niet op ingaan. Ondertussen is deze deskundige 

weer aan het werk. De opdracht aan iemand anders 

geven, was een optie, maar was geen garantie op 

een snellere afronding. 

 

L'objectif est de porter l'affaire devant la chambre 

du conseil avant l'été. Le parquet général d'Anvers 

ne peut cependant pas confirmer que l'affaire sera 

encore traitée en 2021 car la crise du coronavirus a 

bousculé l'agenda. Nous souhaitons bien 

évidemment que ce procès débute au plus vite. 

 

Nous nous sommes également employés à tenir 

compte de la demande de la famille d'aborder la 

violence sexuelle de manière appropriée. C'est ainsi 

qu'au mois de mars, le conseil des ministres a 

adopté une réforme substantielle du droit pénal 

sexuel. 

 

Nous sommes en train d'examiner comment 

accélérer la procédure pénale. Le nouveau projet 

de Code d'instruction criminelle est loin d'être une 

évidence pour de nombreux partis, dont la N-VA. 

Nous envisageons une réforme en deux phases: 

tout d'abord, réaliser ce qui peut l'être rapidement et 

ensuite s'attaquer aux aspects sur lesquels nous 

rencontrons davantage de résistance. La 

préparation est en cours. 

 

Het is de bedoeling om de zaak nog voor de zomer 

voor de raadkamer te brengen. Het Antwerpse 

parket-generaal kan evenwel niet bevestigen of de 

zaak nog in 2021 zal worden behandeld. De 

coronacrisis heeft de agenda verstoord. Natuurlijk 

willen we dat dit proces zo snel mogelijk begint. 

 

Wij zijn ook aan de slag gegaan met de vraag van 

de familie om seksueel geweld op de juiste manier 

aan te pakken. Zo heeft de ministerraad in maart 

een belangrijke hervorming van het seksueel 

strafrecht aangenomen. 

 

 

Wij bekijken hoe we de strafprocedure kunnen 

versnellen. Het nieuwe ontwerp van het Wetboek 

van strafvordering is voor veel partijen, waaronder 

N-VA, geen evidentie. Wij mikken op een 

hervorming in twee fases: eerst realiseren wat snel 

kan worden geregeld en daarna de zaken bekijken 

die op meer weerstand botsen. De voorbereiding is 

aan de gang. 

 

06.03  Sophie De Wit (N-VA): En effet, quelques 06.03  Sophie De Wit (N-VA): Er zijn inderdaad 
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quick wins sont possibles pour accélérer la 

procédure pénale, sans qu'une réforme globale soit 

nécessaire. Je pense à la proposition de loi adoptée 

qui a fait de la récidive un critère d'arrestation 

immédiate. Il est important de commencer par 

régler ces aspects-là. Nous attendons avec 

impatience les projets de loi du ministre et 

continuons à chercher des solutions dans 

l'intervalle. 

 

enkele quick wins mogelijk om de strafprocedure te 

versnellen, zonder dat er een allesomvattende 

hervorming nodig is. Ik denk aan het goedgekeurde 

wetsvoorstel waardoor recidive een criterium is 

geworden voor onmiddellijke aanhouding. Het is 

belangrijk eerst deze zaken te regelen. Wij kijken uit 

naar de wetsontwerpen van de minister en zoeken 

ondertussen mee naar oplossingen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

07 Question de Sophie Rohonyi à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"Les poursuites pénales à l’encontre des femmes 

qui avortent ou qui leur viennent en aide" 

(55017001C) 

 

07 Vraag van Sophie Rohonyi aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"De strafvervolging van vrouwen die abortus 

willen plegen of van personen die hen helpen" 

(55017001C) 

 

07.01  Sophie Rohonyi (DéFI): Le 5 janvier, la 

chambre du conseil du tribunal de première 

instance de Bruxelles a innocenté deux militantes 

poursuivies pour avoir tenté de fournir des 

médicaments abortifs à des femmes au Chili en 

2016. L’avortement y est autorisé depuis 2017, 

dans de strictes conditions. Entre 60 et 

200 000 femmes se mettent en danger chaque 

année pour avorter clandestinement.  

 

Le parquet avait retenu cinq chefs d’accusation, 

elles encouraient 5 ans de prison et 100 000 euros 

d'amende. L’injonction de poursuivre a-t-elle été 

donnée par votre prédécesseur? 

 

Cette affaire révèle les difficultés rencontrées par 

les femmes qui souhaitent avorter en dehors des 

conditions légales. Où en est l’évaluation de la loi 

sur l’IVG par un comité scientifique 

multidisciplinaire, prévue par l'accord de 

gouvernement? Vos collègues du PS avaient 

promis que la réflexion serait enclenchée en début 

d’année mais nous n’avons aucune nouvelle. Quelle 

sera la composition du comité? Quand débutera-t-il 

ses travaux et fournira-t-il des résultats? Le 

gouvernement est-il d'accord sur la marche à 

suivre? Qu’est-ce qui bloque? 

 

07.01  Sophie Rohonyi (DéFI): Op 5 januari heeft 

de raadkamer van de rechtbank van eerste aanleg 

Brussel twee activisten vrijgesproken, die vervolgd 

werden omdat ze in 2016 geprobeerd hadden 

abortiva te bezorgen aan vrouwen in Chili. Abortus 

is daar sinds 2017 onder strikte voorwaarden 

toegestaan. Jaarlijks laten 60.000 à 

200.000 vrouwen op gevaar van eigen leven 

clandestien een abortus uitvoeren.  

 

Het parket had vijf tenlasteleggingen in aanmerking 

genomen. De dames in kwestie riskeerden 5 jaar 

cel en een boete van 100.000 euro. Werd het bevel 

tot vervolging door uw voorganger gegeven?  

 

Deze zaak toont aan welke moeilijkheden vrouwen 

ondervinden wanneer zij een abortus willen zonder 

dat de wettelijke voorwaarden vervuld zijn. Hoe 

staat het met de evaluatie van de wet betreffende 

de vrijwillige zwangerschapsafbreking door een 

multidisciplinair wetenschappelijk comité, zoals 

bepaald in het regeerakkoord? Uw collega's van de 

PS hadden beloofd dat men bij het begin van het 

nieuwe jaar met de reflectie zou starten maar we 

hebben hierover geen nieuws. Hoe zal het comité 

samengesteld zijn? Wanneer zal het met zijn 

werkzaamheden starten en wanneer mogen we de 

resultaten verwachten? Is de regering het eens over 

de te volgen methode? Wat staat de oprichting van 

het comité in de weg? 

 

07.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): L'instruction judiciaire n'a pas fait suite à 

une injonction de mon prédécesseur mais à un 

contrôle douanier. En 2016, les douanes ont 

intercepté des colis contenant des médicaments 

abortifs en provenance d'un pays tiers à l'UE. Une 

instruction judiciaire a été ouverte pour importation 

et mise sur le marché illégales de médicaments. 

 

07.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Frans): Het gerechtelijk onderzoek was niet het 

gevolg van een injunctie van mijn voorganger, maar 

van een douanecontrole. In 2016 onderschepte de 

douane pakjes met abortusmedicatie uit een niet-

EU-land. Er werd een gerechtelijk onderzoek 

ingesteld naar het illegaal invoeren en op de markt 

brengen van geneesmiddelen. 
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La chambre du conseil a jugé que les infractions 

devaient être contraventionnalisées pour 

circonstances atténuantes et constaté la 

prescription de l'action publique un an après les 

faits. Le parquet n'a pas interjeté appel. 

 

L'accord de gouvernement prévoit la formation d'un 

comité scientifique multidisciplinaire et indépendant. 

Le Parlement décidera de sa composition et de ses 

tâches.  

 

De raadkamer oordeelde dat de misdrijven in een 

overtreding moesten omgezet worden wegens 

verzachtende omstandigheden en stelde vast dat 

de strafvordering een jaar na de feiten verjaard was. 

Het parket tekende geen hoger beroep aan. 

 

Het regeerakkoord voorziet in de oprichting van een 

onafhankelijk en multidisciplinair wetenschappelijk 

comité. Het Parlement zal beslissen over de 

samenstelling en de taken ervan.  

 

07.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Votre réponse 

m'étonne. Des femmes ont été incriminées pour 

avoir voulu en aider d'autres en leur procurant des 

kits de médicaments abortifs. Le Misoprostol 

diminuant les risques des avortements clandestins, 

il s'agissait de leur venir en aide. Tant que l'IVG est 

pénalisé, des femmes peuvent écoper de peines de 

prison. Aider des femmes doit être reconnu comme 

une action humanitaire de solidarité. 

 

07.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Uw antwoord 

verbaast me. Er zijn vrouwen aangeklaagd omdat 

ze anderen wilden helpen door hen kits met 

abortusmedicatie te bezorgen. Ze wilden die 

vrouwen gewoon helpen, want misoprostol verlaagt 

de risico's die gepaard gaan met clandestiene 

abortussen. Zolang abortus strafbaar is, riskeren 

vrouwen gevangenisstraffen. Vrouwen helpen moet 

erkend worden als een humanitaire daad die getuigt 

van solidariteit.  

 

L’accord de gouvernement dit clairement que le 

Parlement devra se prononcer sur la dépénalisation 

de l’avortement quand il y aura un consensus pour 

avancer sur cette question. Or il y a eu un accord 

entre les partenaires de la Vivaldi lors de la 

formation du gouvernement. Je crains de recevoir 

une réponse négative de la présidente de la 

Chambre.  

 

Nous devons soutenir les femmes forcées à la 

désobéissance civile devant une loi restrictive, 

obsolète et dangereuse.  

 

In het regeerakkoord staat duidelijk dat het 

Parlement zich moet uitspreken over de 

depenalisering van abortus zodra er een consensus 

is om daar werk van te maken. Bij de 

regeringsvorming hebben de vivaldipartijen hierover 

dus een akkoord gesloten. Ik vrees dan ook dat ik 

een negatief antwoord zal krijgen van de 

Kamervoorzitster.  

 

Vrouwen die ten overstaan van een wet die 

beperkend, achterhaald en gevaarlijk is, geen 

andere uitweg dan burgerlijke ongehoorzaamheid 

zien, verdienen onze steun. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

08 Questions jointes de 

- Sophie Rohonyi à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "L’octroi d’un 

statut légal spécifique aux travailleurs et 

travailleuses du sexe" (55017004C) 

- Ben Segers à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "Les conséquences 

de la décriminalisation du travail du sexe" 

(55017287C) 

 

08 Samengevoegde vragen van 

- Sophie Rohonyi aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "Een specifiek 

wettelijk statuut voor sekswerkers" (55017004C) 

- Ben Segers aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De gevolgen 

van de decriminalisering van sekswerk" 

(55017287C) 

 

08.01  Sophie Rohonyi (DéFI): Vous avez exprimé 

votre volonté de décriminaliser le travail du sexe et 

émis l’idée d’octroyer enfin un statut légal particulier 

à ceux qui l’exercent. Il s’agit de respecter le libre 

choix des personnes et de protéger des abus et de 

l’exploitation. Or la différence entre la prostitution 

volontaire ou forcée est ténue: on agit le plus 

souvent sous la contrainte.  

 

 

08.01  Sophie Rohonyi (DéFI): U hebt 

aangegeven dat u het sekswerk wilt 

decriminaliseren en hebt het idee geopperd om 

eindelijk in een specifiek wettelijk statuut voor de 

sekswerkers te voorzien. Het is de bedoeling om de 

vrije keus van personen te respecteren en 

bescherming te bieden tegen misbruik en uitbuiting. 

De scheidslijn tussen vrijwillige en gedwongen 

prostitutie is evenwel dun: in de meeste gevallen 

handelt men onder dwang.  
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Reconnaître un statut et décriminaliser le travail du 

sexe, est-ce une façon de faciliter la détection de la 

traite d’êtres humains dans le secteur de la 

prostitution? Si on accorde un vrai statut aux 

travailleurs du sexe, il convient de s’assurer que 

leur choix est libre et éclairé. Comment renforcerez-

vous la protection des personnes vulnérables? 

Plaiderez-vous pour l’octroi de subsides aux 

associations qui soutiennent ceux qui veulent quitter 

le milieu de la prostitution ou les victimes de traite 

d’êtres humains?  

 

Comment avez-vous structuré la réflexion avec les 

acteurs de terrain? Les inclurez-vous dans 

l’élaboration de votre politique?  

 

 

Zijn een officieel statuut en het decriminaliseren van 

sekswerk een middel om mensenhandel in de 

prostitutiebranche beter te kunnen opsporen? Als 

men sekswerkers een volwaardig statuut geeft, 

moet men erop toezien dat ze uit vrije wil en met 

kennis van zaken voor dat beroep kiezen. Hoe zult 

u de bescherming van kwetsbare personen 

versterken? Zult u pleiten voor de toekenning van 

subsidies aan de verenigingen die personen die uit 

de prostitutie willen stappen, begeleiden of 

slachtoffers van mensenhandel steunen?   

 

Hoe hebt u de reflectie met de veldwerkers 

gestructureerd? Zult u ze betrekken bij de 

uitwerking van uw beleid?  

 

08.02  Ben Segers (Vooruit): Il y a quelque temps, 

le ministre a annoncé la décriminalisation du travail 

du sexe, une initiative que nous saluons. En 

contrepartie, toute forme d'abus, d'exploitation, de 

traite des êtres humains, de prostitution enfantine et 

de travail du sexe sous la contrainte sera punie très 

sévèrement.  

 

À quelles mesures le ministre songe-t-il pour y 

parvenir? Seront-elles déjà applicables au moment 

de l'entrée en vigueur du Code pénal modifié? 

Quand la décriminalisation entrera-t-elle en 

vigueur? Quelle idée devons-nous concrètement 

nous faire de l'approche et de la répression? 

Quelles seront les conséquences pour les 

nombreux travailleurs du sexe en séjour illégal au 

moment de l'entrée en vigueur? Comment le plan 

d'action relatif au travail du sexe sous la contrainte 

a-t-il été adapté à la future décriminalisation? 

 

08.02  Ben Segers (Vooruit): Een tijd geleden 

kondigde de minister de decriminalisering van het 

sekswerk aan, waarmee we zeer tevreden zijn. 

Daar staat tegenover dat men zeer streng zal 

optreden tegen elke vorm van misbruik, uitbuiting, 

mensenhandel, kinderprostitutie en sekswerk onder 

dwang.  

 

Aan welke maatregelen denkt de minister om dit 

alles succesvol aan te pakken? Zullen die al gelden 

bij de inwerkingtreding van het aangepaste 

Strafwetboek? Wanneer treedt de decriminalisering 

in werking? Hoe moeten we de aanpak en repressie 

concreet zien? Wat zullen de gevolgen zijn voor de 

vele sekswerkers zonder wettig verblijf op het 

ogenblik van de inwerkingtreding? Hoe werd het 

actieplan met betrekking tot gedwongen sekswerk 

aangepast aan de toekomstige decriminalisering?  

 

08.03 Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Les services de police spécialisés dans la 

lutte contre la traite des êtres humains applique une 

circulaire de 2015 du Collège des procureurs 

généraux incluant une liste non exhaustive 

d’indicateurs permettant de détecter la traite et de 

guider l’action sur le terrain. La répartition des 

missions entre niveau local ou fédéral est définie 

par une circulaire de 2002. Les magistrats de 

référence définissent les missions relatives au suivi 

de la prostitution et de la traite en fonction des 

particularités de chaque arrondissement judiciaire.  

 

 

 

Pour mener à bien ses missions, la police doit avoir 

une bonne connaissance du milieu de la 

prostitution. L’un des facteurs critiques de succès 

dans la détection des cas de prostitution forcée est 

la création d’un lien de confiance entre les services 

de police, les travailleurs du sexe et le tissu 

08.03 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Frans): De politiediensten die gespecialiseerd zijn 

in de bestrijding van mensenhandel passen de 

omzendbrief 01/2015 van het College van 

procureurs-generaal toe. Deze bevat een niet-

exhaustieve lijst van indicatoren om mensenhandel 

op te sporen, waardoor de actie op het terrein in 

goede banen geleid kan worden. De taakverdeling 

tussen het lokale en het federale niveau wordt door 

de omzendbrief 02/2002 bepaald. Afhankelijk van 

de particulariteit van elk gerechtelijk arrondissement 

definiëren de referentiemagistraten de opdrachten 

met betrekking tot de opvolging van prostitutie en 

mensenhandel.  

 

Om haar opdrachten te kunnen vervullen moet de 

politie het prostitutiemilieu goed kennen. Eén van 

de kritieke succesfactoren bij het opsporen van 

gevallen van gedwongen prostitutie is het scheppen 

van een vertrouwensband tussen de politie, de 

sekswerkers en de verenigingen. Het milieu heeft 
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associatif. Le milieu s’est adapté à la crise, 

devenant plus difficile à localiser et à contrôler. Les 

prestations s’effectuent dans des habitations 

privées, des Airbnb, des gîtes, des campings, des 

sous-sols. Dans ce contexte, la confiance entre les 

parties prenantes est en train de se déliter.  

 

Une fois sortis de la crise, nous devrons rétablir des 

conditions favorables aux interactions entre tous les 

acteurs concernés. Un statut pour les travailleurs du 

sexe et la décriminalisation de leurs activités 

contribueront à offrir plus de sécurité aux personnes 

actives dans ce milieu interlope, à lui redonner de la 

visibilité et donc le rendre à nouveau plus facile à 

appréhender, à retisser le lien de confiance et à 

faciliter la détection des cas d’exploitation des 

personnes vulnérables.   

 

 

 

Enfin, suivre le développement de ce phénomène 

dans le domaine numérique est le prochain défi 

majeur de la police. 

 

zich aan de crisis aangepast en is moeilijker te 

lokaliseren en te controleren. De diensten worden in 

privéwoningen, Airbnb's, vakantiehuisjes, campings 

en kelders aangeboden. In die context is het 

vertrouwen tussen de betrokken personen aan het 

afbrokkelen.  

 

Zodra de crisis afgelopen is, zullen we de 

omstandigheden voor een goede interactie tussen 

de betrokken actoren opnieuw tot stand moeten 

brengen. Door de sekswerkers een statuut te 

verlenen en hun activiteiten te decriminaliseren 

zullen de personen die in dat schimmige milieu 

actief zijn veiliger zijn, zal die wereld zichtbaarder en 

dus inzichtelijker worden, zullen er opnieuw 

vertrouwensbanden aangeknoopt kunnen worden 

en zullen de gevallen van uitbuiting van kwetsbare 

personen gemakkelijker kunnen worden 

opgespoord. 

 

Ten slotte is de opvolging van de online 

ontwikkeling van dat fenomeen de volgende grote 

uitdaging voor de politie. 

 

L’intention est de constituer un filet de sécurité 

permettant de punir les abus qui ne peuvent être 

qualifiés de traite d’êtres humains. La modification 

ouvrira la voie à un renforcement social du statut 

des personnes prostituées pour qu’elles puissent 

exercer leur profession sans que personne n’en tire 

un avantage indu. 

 

 

Les centres d’accueil des victimes de traite des 

êtres humains sont subventionnés par l’État fédéral 

comme par les entités fédérées.  

 

Nous soumettrons au Parlement dans les plus brefs 

délais la section relative au droit pénal sexuel 

incluant la décriminalisation des travailleurs du 

sexe. Nous avons demandé l’avis d’organisations 

expertes en la matière dont UTSOPI, qui a 

également pris part à la rédaction des textes sur la 

décriminalisation. L’examen de toutes les 

possibilités de création de droits pour les 

travailleurs du sexe ne relève pas exclusivement de 

mes compétences. Je participerai à toutes les 

structures de concertation nécessaires et j’insisterai 

sur la participation des représentants des 

travailleurs du sexe et des organisations luttant 

contre le trafic des êtres humains.  

 

Het is de bedoeling om een vangnet te creëren, 

teneinde misbruiken te bestraffen die niet als 

mensenhandel beschouwd kunnen worden. De 

wetswijziging zal het pad effenen voor een 

versterking van het sociaal statuut van 

sekswerkers, zodat zij hun beroep kunnen 

uitoefenen zonder dat anderen daar onrechtmatig 

voordeel uit trekken.  

 

De opvangcentra voor de slachtoffers van 

mensenhandel worden zowel door de federale 

overheid als door de deelgebieden gesubsidieerd.  

 

We zullen de afdeling over het seksueel strafrecht, 

waarin de decriminalisering van de sekswerkers 

opgenomen is, zo snel mogelijk aan het Parlement 

voorleggen. We hebben expertenorganisaties 

verzocht om advies uit te brengen, waaronder ook 

UTSOPI, de vereniging die ook heeft meegewerkt 

aan de redactie van de teksten over de 

decriminalisering. Het onderzoek van alle 

mogelijkheden om voor sekswerkers rechten op te 

bouwen, valt niet exclusief onder mijn 

bevoegdheden. Ik zal aan alle nodige 

overlegorganen deelnemen en zal erop aandringen 

dat de vertegenwoordigers van de sekswerkers en 

van de organisaties ter bestrijding van 

mensensmokkel hetzelfde doen. 

 

(En néerlandais) La dépénalisation de la prostitution 

constitue la première étape. D'autres pourront 

suivre en concertation avec les autorités 

compétentes. Des lois et des directives fixent déjà 

l'essentiel de la politique pénale en matière de traite 

(Nederlands) De eerste stap is de decriminalisering 

van het sekswerk. Daarna kunnen andere stappen 

volgen, in overleg met de bevoegde overheden. Het 

strafrechtelijk beleid inzake mensenhandel ligt al 

grotendeels vast in wetten en richtlijnen. In elk 
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des êtres humains. Des magistrats spécialisés ont 

été nommés dans chaque arrondissement judiciaire 

tant pour l'exploitation sexuelle qu'économique. Dès 

qu'un statut clair aura été défini pour les 

prostitué(ée)s, la police et l'Inspection sociale 

devront poursuivre leurs contrôles. Nous devons, en 

outre, opérer sur plusieurs fronts. L'identification de 

pratiques de blanchiment liées à la traite des êtres 

humains pourrait aider, par exemple, à restituer 

l'argent aux victimes.  

 

L'objectif consiste à déjà appliquer les mesures 

d'accompagnement lorsque la nouvelle version du 

Code pénal entrera en vigueur. La dépénalisation 

facilitera la prise de contact avec les gestionnaires 

de certains sites internet. Certains d'entre eux sont 

disposés à coopérer pour éviter l'utilisation de leurs 

plateformes à des fins criminelles. La prochaine 

réunion du bureau "traite et trafic des êtres 

humains" se penchera sur la définition d'une 

méthode.  

 

 

En ce qui concerne le nouveau plan d'action pour 

lutter contre la traite des êtres humains, 

actuellement en voie de finalisation, nous nous 

inspirons de l'étranger, sans pour autant retenir 

l'option d'une sanction généralisée des clients. Il est 

important de les sensibiliser. J'espère que la 

dépénalisation de la prostitution permettra de mieux 

appréhender les réseaux criminels opérant dans 

l'ombre de la traite des êtres humains. La police ne 

devra plus procéder au contrôle administratif des 

travailleurs du sexe afin de s'assurer que ceux-ci 

respectent les règlements de police.  

 

arrondissement zijn er gespecialiseerde 

magistraten voor zowel seksuele als economische 

uitbuiting. Zodra er een duidelijk statuut voor 

prostituees is, moeten de controles door de politie 

en de Sociale Inspectie worden voortgezet. We 

moeten ook op verschillende gebieden werken. 

Witwaspraktijken die verband houden met 

mensenhandel kunnen bijvoorbeeld helpen om het 

geld terug te geven aan de slachtoffers. 

 

 

Het is de bedoeling dat de begeleidende 

maatregelen al van kracht zijn wanneer het 

aangepaste Strafwetboek in werking treedt. De 

decriminalisering zal de contacten met de 

beheerders van bepaalde sites vergemakkelijken. 

Sommigen van hen willen samenwerken om te 

voorkomen dat hun platformen voor criminele 

doeleinden worden gebruikt. Op de volgende 

vergadering van het bureau mensenhandel en 

mensensmokkel zal een manier van aanpak worden 

besproken. 

 

Voor het nieuwe actieplan ter bestrijding van 

mensenhandel waaraan wij momenteel de laatste 

hand leggen, kijken wij naar de buurlanden, zonder 

dat er sprake is van een veralgemeende bestraffing 

van klanten. Bewustmaking van de klanten is 

belangrijk. Ik hoop dat de decriminalisering een 

beter zicht geeft op de criminele netwerken achter 

de mensenhandel. De politie zal sekswerkers niet 

meer bestuurlijk moeten controleren om te kijken of 

de politiereglementen worden nageleefd. 

 

Aujourd'hui, les trafiquants d'êtres humains opèrent 

principalement en ligne. C'est donc là que doit se 

mener le combat. Comment pouvons-vous identifier 

les lieux d'exploitation sur la base de petites 

annonces? La décriminalisation permettra un 

filtrage plus ciblé. 

 

Les travailleurs du sexe qui n'ont pas de papiers 

sont surtout vulnérables en raison de leur illégalité 

et non en raison de leur absence de statut. Nous 

examinerons avec le secrétaire d'État compétent la 

façon dont nous pouvons mieux protéger ces 

personnes et empêcher qu'elles arrivent chez nous 

illégalement. L'accent doit être mis sur les réseaux 

criminels de trafiquants. Les mesures de lutte 

contre la traite des êtres humains seront 

renforcées. Le bureau de la cellule 

interdépartementale de coordination sera associé 

aux efforts futurs. 

 

Mensenhandelaars opereren vandaag vooral online. 

Daar moeten we dus de strijd aangaan. Hoe 

kunnen we uitbuitingsplaatsen identificeren aan de 

hand van advertenties? Door de decriminalisering 

zullen we gerichter kunnen screenen. 

 

 

Sekswerkers zonder papieren zijn in de eerste 

plaats kwetsbaar door hun illegaliteit en niet zozeer 

door het ontbreken van een statuut voor 

sekswerkers. Wij zullen met de bevoegde 

staatssecretaris bekijken hoe we deze mensen 

beter kunnen beschermen en kunnen voorkomen 

dat ze hier illegaal terechtkomen. De focus moet 

liggen op de criminele smokkelnetwerken. De 

maatregelen ter bestrijding van mensenhandel 

worden versterkt. Het bureau van de 

interdepartementale coördinatiecel zal bij 

toekomstige inspanningen worden betrokken. 

 

08.04  Sophie Rohonyi (DéFI): Pour renforcer le 

lien de confiance, il faut passer par les agents de 

08.04  Sophie Rohonyi (DéFI): Om de 

vertrouwensband te versterken, moet men de 
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quartier, qui connaissent les personnes 

concernées, renforcer les formations, comme celle 

des policiers, des agents de prévention, du 

personnel des CPAS. On peut réglementer la 

prostitution tout en réprimant le proxénétisme, 

l’exploitation de situations de grande vulnérabilité. 

Aujourd’hui, on l’incrimine seulement quand il 

s’accompagne d’autres activités criminelles ou qu’il 

provoque des nuisances. C’est une infraction, il faut 

la réprimer comme telle.  

 

 

Le soutien des associations concerne-t-il aussi les 

parcours de sortie de la prostitution? La France a 

adopté une loi en la matière en 2014 dont la 

Belgique devrait s’inspirer.  

 

 

Quant aux clients, les pénaliser ne va pas résoudre 

les problèmes des personnes prostituées. Il faudrait 

également venir en aide aux personnes en séjour 

illégal, qui ont peur de porter plainte quand elles 

sont victimes de traite, pour que la peur change 

enfin de camp.  

 

 

Je salue votre volonté de mettre fin à une législation 

hypocrite qui met en danger des personnes qu’il 

faudrait protéger au contraire.  

 

wijkagenten, die de betrokkenen kennen, inzetten 

en de opleidingen, zoals die van de politieagenten, 

de gemeenschapswachten en het OCMW-

personeel, versterken. Het is mogelijk om de 

prostitutie te reguleren en tegelijkertijd 

proxenetisme en de uitbuiting van zeer kwetsbare 

personen te bestrijden. Vandaag is prostitutie enkel 

strafbaar wanneer dat gepaard gaat met andere 

criminele activiteiten of voor overlast zorgt. Het gaat 

over een inbreuk, die als dusdanig moet worden 

bestraft.   

 

Is de steun voor de verenigingen ook bedoeld voor 

de begeleiding van personen die uit de prostitutie 

willen stappen? In Frankrijk werd er in 2014 een wet 

ter zake aangenomen waar België een voorbeeld 

aan zou moeten nemen.  

 

De klanten strafbaar stellen zal de problemen van 

de personen die zich prostitueren niet oplossen. 

Men zou ook hulp moeten bieden aan de personen 

die illegaal in ons land verblijven en bang zijn om 

aangifte te doen wanneer ze het slachtoffer worden 

van mensenhandel, zodat zij niet langer bang 

moeten zijn, maar de uitbuiters.   

 

Ik prijs uw streven om een einde te maken aan een 

hypocriete wetgeving die personen in gevaar brengt 

die juist beschermd zouden moeten worden. 

 

Nous sommes impatients de voir arriver ce projet 

de loi.  

 

We kijken reikhalzend uit naar dat wetsontwerp.  

 

08.05  Ben Segers (Vooruit): Il est important 

d'engager dès à présent le débat sur les mesures 

d'accompagnement, de telle sorte que nous soyons 

prêts au moment de l'entrée en vigueur. La 

décriminalisation va générer une dynamique dont 

nous ne pouvons pas encore évaluer précisément 

les conséquences. Le ministre s'y consacre en tout 

cas activement. Les travailleurs du sexe ont droit à 

un statut clairement défini. Dès qu'il aura été 

instauré, nous pourrons punir plus sévèrement les 

excès, tels que l'exploitation et la prostitution forcée. 

 

08.05  Ben Segers (Vooruit): Het is belangrijk om 

het debat over de begeleidende maatregelen nu al 

te starten, zodat we klaar zijn op het moment van 

de inwerkingtreding. De decriminalisering zal een 

dynamiek teweegbrengen waarvan we de gevolgen 

nog niet goed kunnen inschatten. De minister is er 

in elk geval stevig mee bezig. Sekswerkers hebben 

recht op een duidelijk statuut. Zodra dat er is, zullen 

we strenger kunnen optreden tegen de excessen, 

zoals uitbuiting en gedwongen prostitutie.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

09 Question de Sophie Rohonyi à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"Le casier judiciaire, frein à la réinsertion sociale 

des personnes ayant un passé judiciaire" 

(55017005C) 

 

09 Vraag van Sophie Rohonyi aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"Het strafregister, een rem op de sociale re-

integratie van personen met een gerechtelijk 

verleden" (55017005C) 

 

09.01  Sophie Rohonyi (DéFI): La réinsertion 

professionnelle des personnes ayant un passé 

judiciaire, essentielle pour leur réinsertion sociale, 

est mise à mal par l’exigence de mettre son casier 

judiciaire à disposition de l'employeur. La loi prévoit 

09.01  Sophie Rohonyi (DéFI): De professionele 

re-integratie van mensen met een gerechtelijk 

verleden is essentieel voor hun sociale re-integratie 

maar ze wordt bemoeilijkt doordat werkgevers 

vragen om een uittreksel uit het strafregister te 
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qu’un employeur peut exiger un casier judiciaire si 

c'est raisonnable et proportionné pour la fonction 

déterminée. Cette formulation laisse une marge 

d’appréciation importante aux employeurs et inflige 

souvent aux condamnés une double peine. 

 

 

En 2018, des députés bruxellois ont déposé une 

proposition de résolution pour harmoniser le 

recrutement des personnes ayant un passé 

judiciaire dans les administrations et institutions. 

Est-ce le cas au niveau fédéral? Envisagez-vous d’y 

remédier? Des aides sont-elles prévues avec les 

entités fédérées pour faciliter la réinsertion des 

personnes ayant un passé judiciaire? Envisagez-

vous d’interdire la reproduction du casier judiciaire 

ou de voiler le casier judiciaire pendant six mois 

pour laisser le temps aux personnes de trouver du 

travail? 

 

 

 

Que pensez-vous de la mise en place d’un 

organisme indépendant qui, comme aux Pays-Bas, 

décide des condamnations pertinentes à 

communiquer? Serait-il possible de simplifier la 

procédure de réhabilitation pour permettre à plus de 

personnes de récupérer un casier vierge? 

 

bezorgen. De wet bepaalt dat een werkgever een 

uittreksel uit het strafregister mag vragen als dat 

redelijk is en in verhouding staat tot de specifieke 

functie. Die formulering laat de werkgevers een 

belangrijke beoordelingsmarge en legt 

veroordeelden vaak een dubbele straf op. 

 

In 2018 hebben leden van het Brussels Parlement 

een voorstel van resolutie ingediend om de 

aanwerving van personen met een gerechtelijk 

verleden in de administraties en instellingen te 

stroomlijnen. Is dat ook het geval op federaal 

niveau? Bent u van plan daar iets aan te doen? 

Werd er in samenwerking met de deelgebieden een 

steunmechanisme opgezet om de re-integratie van 

personen met een gerechtelijk verleden te 

faciliëren? Bent u van plan de uitreiking van 

uittreksels uit het strafregister te verbieden of het 

strafregister gedurende zes maanden af te 

schermen om de betrokkenen de tijd te gunnen 

werk te vinden? 

 

Wat denkt u van de oprichting van een 

onafhankelijke instantie die, zoals in Nederland, 

beslist welke veroordelingen relevant zijn en dus 

meegedeeld kunnen worden? Zou het mogelijk zijn 

de procedure voor een herstel in eer en rechten te 

vereenvoudigen zodat er meer mensen opnieuw 

een blanco strafregister kunnen krijgen? 

 

09.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): La législation prend en compte l'intérêt 

général et l'intérêt particulier de la personne 

condamnée. Le système de casier judiciaire prévoit 

un contenu différent de l'extrait selon qu'il est 

destiné aux autorités ou au citoyen pour la 

recherche d'un emploi. 

 

 

 

Le principe de production d'un extrait de casier 

judiciaire limité aux cas où la loi exige un casier 

vierge interdit à un employeur de demander un 

extrait de casier judiciaire, sauf si la loi le lui permet. 

Ce principe a été rappelé par l'APD. 

 

 

 

Pour le recrutement d'agents de gardiennage, de 

policiers ou de chauffeurs de taxis, la loi émet des 

conditions sur le passé judiciaire. La réglementation 

de ces professions est édictée par les secteurs. La 

réglementation relative au casier judiciaire central 

prévoit trois types d'extrait. Le modèle 593, destiné 

aux autorités judiciaires, contient toutes les 

condamnations à charge sauf celles effacées trois 

ans après le prononcé, donc les condamnations de 

police et, si la loi pandémie est approuvée, les 

09.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Frans): In de wetgeving wordt er rekening 

gehouden met het algemeen belang en het 

particuliere belang van de veroordeelde. De regels 

met betrekking tot het strafregister bepalen dat er 

een ander model van het uittreksel (met een andere 

inhoud) uitgereikt wordt naargelang het bestemd is 

voor de overheid of voor de burger bij de zoektocht 

naar een baan. 

 

Het principe volgens hetwelk het overleggen van 

een uittreksel uit het strafregister beperkt wordt tot 

de gevallen waarin de wet een blanco strafregister 

vereist, houdt een verbod in voor werkgevers om 

een uittreksel uit het strafregister te vragen, behalve 

wanneer dit wettelijk toegestaan is. De GBA heeft 

dit principe in herinnering gebracht. 

 

Voor de aanwerving van bewakingsagenten, 

politieagenten en taxichauffeurs stelt de wet 

voorwaarden inzake het gerechtelijk verleden. De 

regels voor die beroepen worden door de sectoren 

uitgevaardigd. De regelgeving inzake het centrale 

strafregister voorziet in drie soorten uittreksels. Het 

model 593, bestemd voor de gerechtelijke 

overheden, bevat alle veroordelingen, met 

uitzondering van de veroordelingen die automatisch 

drie jaar na de uitspraak ervan gewist worden – dat 
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condamnations pour infractions corona. 

 

zijn de veroordelingen tot een politiestraf en, als de 

pandemiewet goedgekeurd wordt, de 

veroordelingen voor inbreuken op de 

coronamaatregelen. 

 

Le deuxième type d'extrait de casier judiciaire est le 

modèle 594, qui contient moins d'informations et ne 

reprend pas une série de condamnations et de 

transactions pénales. N'y sont plus mentionnées 

après trois ans les condamnations jusqu'à six mois 

d'emprisonnement et les amendes de circulation 

routière, sauf en cas de déchéances à effets 

dépassant trois ans.  

 

Le troisième type est le modèle 595/596. Outre qu'il 

reprend encore moins d'informations que les deux 

autres, ce type d'extrait se décline en autant de 

versions que de professions réglementées. Chaque 

type d'extrait ne reprend que les informations visées 

par ces réglementations professionnelles.  

 

J'examine la question de savoir si la législation 

répond aux objectifs de pertinence de l'information 

et de ne pas pénaliser inutilement la personne 

condamnée et celle de sa modernisation éventuelle. 

Je souscris à la valeur ajoutée de tels projets, mais 

la politique de recrutement ne relève pas de mes 

compétences. Nous pourrons inclure vos 

suggestions dans l'évaluation de ces 

problématiques, mais je ne peux rien anticiper.  

 

Het tweede type van uittreksel uit het strafregister is 

het model 594, dat minder informatie bevat en 

waarin er een reeks van veroordelingen en 

minnelijke schikkingen in strafzaken niet 

opgenomen wordt. De veroordelingen tot zes 

maanden cel en de verkeersboetes worden er na 

drie jaar evenmin in vermeld, behalve als zij een 

vervallenverklaring van meer dan drie jaar bevatten.  

 

Het derde type is het model 595/596. Dat bevat nog 

minder informatie dan de twee andere modellen en 

bovendien bestaan er evenveel versies van als er 

gereglementeerde beroepen bestaan. In elk type 

van uittreksel staat slechts de informatie waarop die 

beroepsreglementen betrekking hebben. 

 

Ik onderzoek of de wetgeving aan de doelstellingen 

inzake de relevantie van de informatie beantwoordt 

en de veroordeelde niet onnodig penaliseert en of 

ze eventueel gemoderniseerd moet worden. Ik 

onderschrijf de toegevoegde waarde van zulke 

projecten, maar ik ben niet bevoegd voor het 

aanwervingsbeleid. We kunnen uw suggesties in de 

evaluatie van die problematiek opnemen, maar ik 

kan niet op de zaken vooruitlopen.  

 

Peut-être que trop peu de citoyens le savent mais il 

est possible de demander au procureur du Roi de 

bénéficier de la réhabilitation. Le casier judiciaire 

central a récemment publié cette information sur la 

page internet dédiée aux extraits de casier 

judiciaire. Il se concertera bientôt avec l'ordre 

judiciaire pour améliorer la procédure. 

 

Misschien zijn er te weinig burgers die dat weten, 

maar men kan de procureur des Konings om 

eerherstel vragen. Onlangs heeft de dienst Centraal 

Strafregister die informatie gepubliceerd op de 

website waarop men een uittreksel van het 

strafregister kan aanvragen. De dienst pleegt 

binnenkort overleg met de rechterlijke orde om de 

procedure te verbeteren. 

 

09.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Nous sommes 

d'accord sur le nécessaire équilibre entre la 

protection de la société et la réinsertion. Il me 

revient que les modèles de casier ne permettent 

pas d'éviter la discrimination ou la stigmatisation 

des personnes en recherche d'emploi. L'évaluation 

de la loi est une bonne chose. Des associations 

proposent des solutions. Je vous invite à en tenir 

compte dans l'évaluation.  

 

Quel est le timing de ce travail et avec qui a-t-il lieu? 

 

09.03  Sophie Rohonyi (DéFI): We zijn het eens 

dat er een evenwicht moet zijn tussen de 

bescherming van de maatschappij en resocialisatie. 

Naar verluidt zijn de uittreksels niet ontworpen om 

discriminatie of stigmatisering van werkzoekenden 

te voorkomen. Het is een goede zaak dat de wet 

geëvalueerd wordt. Verschillende verenigingen 

stellen oplossingen voor. Ik wil u vragen om 

daarmee rekening te houden bij uw evaluatie.  

 

Wat is het tijdpad voor die werkzaamheden en wie 

is daarmee belast? 

 

09.04  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Je ne sais pas encore mais je vous 

tiendrai au courant.  

 

09.04 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Frans): Dat weet ik nog niet, maar ik houd u op de 

hoogte. 

 

L'incident est clos. Het incident is gesloten. 
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10 Question de Ben Segers à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"Les valises d'interprétation" (55017288C) 

 

10 Vraag van Ben Segers aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"De tolkenkoffers" (55017288C) 

 

10.01  Ben Segers (Vooruit): Le ministre souhaite 

mettre un nombre limité de valises d'interprétation à 

la disposition des grands tribunaux. Cela a-t-il été 

fait? Il proposera également au gouvernement 

d'assouplir l'utilisation de valises personnelles des 

interprètes. Plus d'un an après le début de la 

pandémie, les interprètes utilisant du matériel 

spécifique pour la prévention des contaminations 

pourraient augmenter leurs tarifs d'interprétation de 

15 %.  

 

Cette information a-t-elle été suffisamment 

diffusée? 

 

10.01  Ben Segers (Vooruit): De minister wil een 

beperkt aantal tolkenkoffers ter beschikking stellen 

van de grotere rechtbanken. Is dat al gebeurd? Hij 

zal ook de regering ook voorstellen om het gebruik 

van eigen koffers van tolken te versoepelen. Ruim 

een jaar na het uitbreken van de pandemie zouden 

tolken die infectievermijdende apparatuur gebruiken 

15 % extra mogen aanrekenen op hun 

tolkenvergoeding.  

 

 

Is dat voldoende gecommuniceerd? 

 

10.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): La procédure de marché public pour 

ces équipements de chuchotage a été lancée. Des 

équipements de chuchotage peuvent entre-temps 

déjà être pris en location pour des procès de grande 

envergure. À Anvers, il est procédé de la sorte pour 

chaque procès d'assises avec interprètes. Pour de 

plus amples informations, je renvoie au service des 

Frais de justice. 

 

Étant donné qu'il n'est pas possible de disposer 

d'un équipement de chuchotage pour chaque 

procès et que la crise du covid-19 constitue un état 

d'urgence justifiant la prise de mesures urgentes, il 

a été décidé de permettre aux interprètes de 

majorer leur indemnité de 15 %. Cela ne permet 

pas de récupérer le coût d'un équipement de 

chuchotage en quelques semaines, mais bien sur 

une période un peu plus longue. Le nouvel arrêté 

royal relatif aux tarifs contiendra toutefois un 

nouveau régime prévoyant une indemnité plus 

élevée. Nous allons effectivement annoncer 

clairement ces changements, y compris à l'égard 

des traducteurs et interprètes. 

 

10.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): De overheidsopdracht voor deze 

fluistersets is uitgeschreven. Ondertussen kunnen 

er voor grote processen al fluistersets worden 

gehuurd. In Antwerpen gebeurt dat voor elke 

assisenzaak met tolken. Voor meer informatie 

verwijs ik door naar de dienst Gerechtskosten. 

 

 

 

Aangezien het niet mogelijk is om voor elke zaak 

een fluisterset te hebben en de coronasituatie een 

noodtoestand is die het nemen van dringende 

maatregelen rechtvaardigt, werd beslist om tolken 

een supplement van 15 % bij hun vergoeding te 

laten bijtellen. Daarmee is een fluisterset niet op 

een paar weken terugverdiend, maar wel op iets 

langere termijn. In het nieuwe KB inzake 

tariefbesluit zal er wel een nieuwe regeling met een 

hogere vergoeding komen. We zullen dit inderdaad 

duidelijk communiceren, ook aan de vertalers en 

tolken. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

16 h 16. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 16.16 uur. 

 

 


